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PREFACE 
 

efoƌe Ǉou ďegiŶ ƌeadiŶg the ďook, I ǁould like to tell 

Ǉou soŵethiŶg. ThaŶk Ǉou foƌ ďuǇiŶg the ďook aŶd 

takiŶg Ǉouƌ pƌeĐious tiŵe to go thƌough this. SiŶĐe 

Đhildhood, I used to get fasĐiŶated ďǇ the stoƌies I used to 

ƌead aŶd the ŵoǀies I used to ǁatĐh. MǇ iŶspiƌatioŶ foƌ 

stoƌǇtelliŶg Đaŵe fƌoŵ the ďook "TƌojaŶ Waƌ" ǁhiĐh I ƌead 

iŶ sĐhool. I hope that Ǉou ǁill like this ďook aŶd giǀe Ǉouƌ 

suppoƌt foƌ ŵǇ futuƌe ďooks also. 

I ǁould like to thaŶk ŵǇ gƌaŶdpaƌeŶts aŶd paƌeŶts 

foƌ theiƌ Ŷeǀeƌ-eŶdiŶg suppoƌt aŶd tƌust iŶ ŵe. I 

appƌeĐiate aŶd hope I ĐaŶ giǀe the saŵe loǀe theǇ 

shoǁeƌed upoŶ ŵe. These people ǁho I aŵ aďout to saǇ 

aƌe the ŵost iŵpoƌtaŶt oŶes ǁho helped ŵe iŶ the 

pƌoĐess of ŵakiŶg this ďook. Without theŵ, this ďook 

ǁould Ŷot haǀe ďeeŶ Đoŵpleted. MǇ ďƌotheƌ NagaƌjuŶa 

MuthǇala, ŵǇ fƌieŶd ChaŶdu Rao, aŶd ŵǇ editoƌ-Đuŵ-
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Đoǀeƌ illustƌatoƌ FƌeddǇ Toƌƌes Vega, these people listeŶ 

patieŶtlǇ to ŵǇ Ŷeǀeƌ-eŶdiŶg stoƌies aŶd giǀe theiƌ 

geŶuiŶe feedďaĐk. I like to thaŶk FƌeddǇ oŶĐe agaiŶ aŶd 

Faeƌie foƌ iŶtƌoduĐiŶg ŵe to the liteƌaƌǇ ǁoƌld thƌough 

theiƌ "DigitIŶk MagaziŶe" authoƌ lauŶĐh pƌogƌaŵ. I aŵ 

gƌateful foƌ all the fƌieŶds ǁho suppoƌted ŵe fƌoŵ the 

tiŵe I said I ǁaŶted to ďeĐoŵe aŶ authoƌ to the tiŵe of 

ĐoŵpletioŶ of this ďook. 

This fiƌst ďook fƌoŵ the thƌee-paƌt seƌies 

Đaŵe fƌoŵ aŶ idea of telliŶg a stoƌǇ fƌoŵ the 

ǀieǁpoiŶt of aŶ aŶti-heƌo. I alǁaǇs ǁaŶted to kŶoǁ 

ǁhat these people thiŶk aŶd ǁhat goes oŶ iŶ theiƌ 

ŵiŶds. Not all of theŵ ǁill haǀe saŵe thoughts, aŶd 

Ŷot all of theŵ ǁill ďe ďad fƌoŵ the poiŶt of theiƌ 

ďiƌth. Soŵetiŵes people go thƌough tough tiŵes aŶd 

ďeĐoŵe the people ǁho ǁe Ŷeǀeƌ iŵagiŶed. This 

ďook tells Ǉou aďout the life of Mike aŶd JohŶ, ƌight 

fƌoŵ theiƌ Đhildhood. EǆpeƌieŶĐe theiƌ ǁoƌld thƌough 

theiƌ eǇes. HappǇ ƌeadiŶg. 

 



 

PROLOGUE 
 

e ǁeƌe tƌaǀelliŶg iŶ the Foƌd MustaŶg, the Đaƌ I 

haǀe alǁaǇs dƌeaŵed of haǀiŶg. "This is it," ŵǇ 

ŵiŶd told ŵe. The souŶdless dƌizzle of ƌaiŶ fell oŶ ŵǇ faĐe 

ǁhile the ǁoŶdeƌful petƌiĐhoƌ hǇpŶotised ŵe. I ǁas 

ƌestiŶg ŵǇ head oŶ heƌ lap aŶd lookiŶg at heƌ diŵples 

ǁhiĐh ǁeƌe plaǇiŶg hide aŶd seek ǁith heƌ haiƌ. It ǁas aŶ 

iŵpƌessiǀe sight to the ŵoƌtals. "I aŵ ill aŶd Ǉet Ǉou guǇs 

aƌe ŵakiŶg ŵe dƌiǀe aŶd haǀiŶg fuŶ at the ďaĐk. I hope all 

ouƌ pƌoďleŵs Đoŵe to aŶ eŶd ǁith the ŵoŶeǇ ǁe haǀe," 

JohŶ said ǁith a sigh aŶd sŵiled ǁhile dƌiǀiŶg the Đaƌ. "I 

hope so, aŶd I also ǁish Ŷot to get stƌuĐk ďǇ lightŶiŶg oŶ 

ouƌ path," Maŵta said iŶ a ǁittǇ ǁaǇ. 

I ĐouldŶ't ďelieǀe that ǁe ǁeƌe fiŶallǇ ŵoǀiŶg to 

ouƌ destiŶatioŶ. Ouƌ ŵiŶds ǁeƌe full of peaĐe, aŶd ǁe 

ǁeƌe leaǀiŶg ouƌ aŶgeƌ aŶd stƌuggles ďehiŶd us. We ǁeƌe 

ĐeleďƌatiŶg aŶd ŵoǀiŶg ouƌ ďodies to the tuŶes of pop 
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soŶgs iŶ the Đaƌ, aŶd that's ǁheŶ "Wake up, ďaďǇ" soŶg 

staƌted plaǇiŶg. I ǁas ďaffled aŶd asked JohŶ, "Wheƌe did 

Ǉou get this soŶg? I doŶ't haǀe it oŶ ŵǇ plaǇlist." "What 

soŶg?" he ƌeplied uŶkŶoǁiŶglǇ. I looked at the Đaƌ steƌeo 

foƌ the Ŷaŵe of the soŶg, to ŵǇ suƌpƌise, it ǁas a diffeƌeŶt 

soŶg. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

5 AM 
 

ȋContinued from the prologueȌ 

WAKE UP, BABY. WAKE UP, BABY;  "WhǇ aŵ I 
keep oŶ heaƌiŶg this soŶg?" I said to ŵǇself. I ĐouldŶ't 
figuƌe it out foƌ a ŵoŵeŶt. I ǁoke up suddeŶlǇ aŶd 
ƌealised that the soŶg ǁhiĐh ǁas plaǇiŶg, ǁas ŵǇ phoŶe's 
alaƌŵ. Foƌ a seĐoŶd, I felt like DiCapƌio iŶ 'IŶĐeptioŶ' 
ŵoǀie. At a paƌtiĐulaƌ stage iŶ sleep, ouƌ seŶses ĐaƌƌǇ 
ŵessages to the ďƌaiŶ aŶd ŵeƌge ǁith iŶǀoluŶtaƌǇ 
iŵagiŶatioŶs. It ǁas a pleasaŶt dƌeaŵ, aŶd I ǁaŶted it to 
Đoŵe ƌeal. 

"Let ŵe sleep foƌ ϭ ŵoƌe houƌ, daddǇ," Maŵta said 

ǁhile she ǁas still iŶ sleep. ͞She still feels that she is iŶ heƌ 

hoŵe,͟ I said to ŵǇself. I Đaŵe out of the ƌooŵ aŶd 

ŶotiĐed that JohŶ ǁas Ŷot theƌe iŶ the house. I Đalled his 

Ŷuŵďeƌ a Đouple of tiŵes, ďut he did Ŷot piĐk up.  

"That idiot ŵight ďe still at ouƌ fƌieŶds' house," I 

said to ŵǇself. I didŶ't ǁaŶt to ǁake heƌ up, so I left a Ŷote 



oŶ the taďle Ŷeaƌ the ďed laŵp saǇiŶg that, "Hello loǀe, 

good ŵoƌŶiŶg. JohŶ isŶ't liftiŶg the Đall, so I aŵ goiŶg out 

to ďƌiŶg hiŵ hoŵe. I ǁill ďe ďaĐk ďefoƌe ϳ A.M.  BǇe." 

I took ŵǇ ďike, as ouƌ fƌieŶds' house ǁas ϭϬ ŵiles 

aǁaǇ fƌoŵ ouƌ house. OŶĐe I ƌeaĐhed, I paƌked ŵǇ ďike. I 

ƌaŶg the dooƌďell tǁiĐe, ďut ŶoďodǇ opeŶed the dooƌ. The 

dooƌ got opeŶed as I pushed it a little. The ƌooŵ ǁas filled 

ǁith full of alĐohol sŵell. All ouƌ fƌieŶds aloŶg ǁith JohŶ 

ǁeƌe sleepiŶg iŶ the hall. The ƌooŵ ǁas ŵessǇ, aŶd eaĐh 

oŶe of theŵ ǁas asleep iŶ uŶusual sleepiŶg positioŶs. 

Pizzas ǁeƌe haŶgiŶg oŶ the ǁall, aŶd the ǁalls ǁeƌe so 

diƌtǇ ǁith all the Đheese aŶd pieĐes of Đƌushed ǀegetaďles. 

I ǁeŶt Ŷeaƌ JohŶ aŶd tƌied to ǁake hiŵ up. But he 

ǁas dƌuŶk as hell. I didŶ't kŶoǁ that he dƌiŶks too. I 

slapped hiŵ tǁo tiŵes aŶd said, "JohŶ! Wake up; ǁe aƌe 

gettiŶg late." I took a ǁateƌ ďottle fƌoŵ the ƌefƌigeƌatoƌ 

aŶd pouƌed soŵe ǁateƌ oŶ his faĐe.  

Afteƌ Ϯ ŵiŶutes, he slightlǇ opeŶed his eǇes aŶd 

said, "Hi Mike, soƌƌǇ foƌ ĐoŵiŶg late." 

"No JohŶ, Ǉou didŶ't Đoŵe. You aƌe still at ouƌ 

fƌieŶds' house. Noǁ get up, ǁe haǀe got ǁoƌk to do," I 

said. 



"Oh! TheŶ soƌƌǇ agaiŶ, Mike. Pull ŵe up, aŶd take 

that ďag ǁhiĐh is oŶ the taďle," he said.  

I Đaŵe out of the house ǁith JohŶ aŶd Đlosed the 

dooƌ sloǁlǇ. I ŵade hiŵ sit oŶ the ďike aŶd kept the ďag 

oŶ the fƌoŶt. He fell asleep agaiŶ oŶ the ǁaǇ. We ƌeaĐhed 

ouƌ hoŵe ďǇ ϲ.ϯϬ A.M. I plaĐed hiŵ oŶ the ĐouĐh, iŶ t he 

hall aŶd deĐided to let hiŵ sleep up to soŵe tiŵe, as he 

ǁas still iŶ the haŶgoǀeƌ. 

I opeŶed the ďag ǁhiĐh JohŶ told ŵe to ďƌiŶg. I ǁas 

shoĐked to see guŶs iŶ it. "GuŶs! Fƌoŵ ǁheƌe did JohŶ get 

theŵ? But, ǁhǇ do ǁe Ŷeed guŶs to do a ƌoďďeƌǇ, ǁheŶ I 

haǀe the poǁeƌ?" I said to ŵǇself. I ǁaŶted to ask hiŵ, ďut 

I deĐided to ǁait uŶtil he ǁakes up. 

 

 

 

 

 

 

 



 
THE TROUBLED 

CHILDHOOD AND THE 
FIRST MEETING: 

 

My father, Danny Bradac  aŶd I used to liǀe iŶ aŶ opeŶ 

ĐouŶtƌǇside of a plaĐe Đalled Agaaƌa. It ǁas aŶ eǆƋuisite plaĐe to 

liǀe ǁhiĐh had a sea oŶ oŶe eŶd aŶd lush gƌeeŶ foƌest oŶ the 

otheƌ. I ǁas ϳ-Ǉeaƌs-old, aŶd it ǁas a Chƌistŵas Ŷight. The ǁhole 

stƌeets ǁeƌe filled ǁith ĐhildƌeŶ's plaǇful sĐƌeaŵs aŶd laughteƌ. I 

ǁas pouƌiŶg ǁiŶe iŶto ŵǇ fatheƌ's glass, aŶd ŵǇ haŶds ǁeƌe 

tƌeŵďliŶg ǁith feaƌ. I lost ŵǇ gƌip, aŶd the ďottle pluŵŵeted to 

the gƌouŶd. The ǁiŶe spilt all oǀeƌ the plaĐe, aŶd it ǁas floǁiŶg 

like ďlood. I ǁas shoĐked, sĐaƌed aŶd stood theƌe uŶŵoǀiŶg, 

lookiŶg at the ďƌokeŶ pieĐes aŶd Đƌossed ŵǇ fiŶgeƌs hopiŶg that 

ŵǇ fatheƌ ǁoŶ't ďeat ŵe oƌ toƌtuƌe ŵe. He slightlǇ ďeŶt his 

head aŶd took a deep ďƌeath out of fƌustƌatioŶ. The Ŷeǆt ŵiŶute 

he dƌagged ŵe toǁaƌds hiŵ aŶd staƌted stƌaŶgliŶg ŵe. I tƌied to 

ƌeŵoǀe his haŶds fƌoŵ ŵǇ ŶeĐk, ďut I ĐouldŶ't. All of a suddeŶ 



he stopped. He lifted ŵe up fuƌiouslǇ aŶd thƌeǁ ŵe agaiŶst the 

ǁall. "Hoǁ ŵaŶǇ tiŵes do I haǀe to tell Ǉou uŶtil Ǉou leaƌŶ to do 

thiŶgs ƌight ǁith peƌfeĐtioŶ?" he said ǁith a gƌiŵ eǆpƌessioŶ. 

The eǇes of hiŵ tuƌŶed ƌed like laǀa. "You aƌe as useless as this 

tƌash ĐaŶ," he shouted at ŵe, poiŶtiŶg at the tƌash ĐaŶ iŶ the 

ĐoƌŶeƌ. 

The sŵell of ǁiŶe eŶgulfed the ǁhole ƌooŵ. MǇ fatheƌ 

stood up aŶd kiĐked the Đhaiƌ ǁith full poǁeƌ. Fatheƌ tuƌŶed to 

his ƌight aŶd ǁeŶt iŶside the ǁashƌooŵ. "He ŵaǇ haǀe goŶe to 

ǁash off spilt ǁiŶe, off his dƌess," I said to ŵǇself. I ǁas leaŶiŶg 

agaiŶst the ǁall, aŶd ďlood dƌops ǁeƌe falliŶg oŶe ďǇ oŶe fƌoŵ 

ŵǇ ƌight teŵple oŶto the gƌouŶd. I l ifted ŵǇ shiƌt up aŶd ǁiped 

off soŵe of it. A ĐlatteƌiŶg souŶd Đaŵe fƌoŵ iŶside, aŶd it 

staƌtled ŵe foƌ a ŵoŵeŶt. The dooƌ got opeŶed ǁith a thud 

souŶd, aŶd ŵǇ fatheƌ looked like a ďeast. He ďƌought a head of 

a toothďƌush iŶ his haŶd. The fiŶgeƌs of his left haŶd ǁeŶt 

thƌough ŵǇ haiƌ sloǁlǇ aŶd Đaught ŵǇ haiƌ fƌoŵ theiƌ ƌoots. He 

tighteŶed the gƌip aŶd lifted ŵe fƌoŵ the flooƌ. He staƌed at ŵe 

like a falĐoŶ lookiŶg at its pƌeǇ aŶd oƌdeƌed ŵe to ĐleaŶ eŶtiƌe 

diƌt iŶ the house ďǇ plaĐiŶg that toothďƌush head iŶ ŵǇ haŶds. I 

ďeĐaŵe speeĐhless, aŶd I didŶ't kŶoǁ ǁhat to do. That ĐƌazǇ 

ŵaŶ ǁith Ŷo eŵotioŶs ŵade ŵe his slaǀe, aŶd his destƌuĐtiǀe 

aĐtioŶs had Ŷo liŵits. Teaƌs ŵoǀed doǁŶ fƌoŵ ŵǇ eǇes, aŶd I 

fell oŶ ŵǇ kŶees. "Dad, Ŷo dad, please doŶ't do this," I plea ded 



ǁith ŵǇ haŶds aƌouŶd his legs. The ƌoĐk shoǁed Ŷo ŵeƌĐǇ aŶd 

hit ŵe iŶ the faĐe ǁith his kŶee. 

Though I ǁas ďleediŶg aŶd soďďiŶg, he didŶ't eǀeŶ Đaƌe. 

The ŵoŶsteƌ left, aŶd I ĐleaŶed the ǁhole house ǁith that 

toothďƌush head. The paiŶ ǁas uŶďeaƌaďle. He did Ŷot just 

Đause ŵe phǇsiĐal sĐaƌs, ďut also Đaused ŵeŶtal sĐaƌs. SiŶĐe I 

ǁas fouƌ Ǉeaƌs old, eǀeƌǇ siŶgle daǇ he ďeat ŵe foƌ oŶe thiŶg oƌ 

the otheƌ, oŶe daǇ foƌ the ǁiŶe spilliŶg aŶd the otheƌ daǇ foƌ 

Ŷot haǀiŶg a haiƌĐut. 

He ǁas a ϰϱ-Ǉeaƌ-old ŵediuŵ sized ŵaŶ, ďut ǁith 

stƌoŶg aƌŵs aŶd faded haiƌstǇle, he used to look eǆaĐtlǇ like a 

ŵilitaƌǇ ŵaŶ. His eǇeďƌoǁs ǁeƌe thiĐk aŶd daƌk. He ǁas a 

ƌuthless ŵaŶ ǁith Ŷo seŶse of huŵouƌ aŶd a ŵaŶ of disĐipliŶe. 

"We ǁeƌe a happǇ faŵilǇ uŶtil Ǉou Đaŵe iŶto this ǁoƌld ," he 

used to saǇ to ŵe. Soŵetiŵes I thiŶk, ŵaǇďe I aŵ. MǇ ŵotheƌ, 

Saƌah left the faŵilǇ just afteƌ tǁo ŵoŶths of ŵǇ ďiƌth aŶd ŵǇ 

ďƌotheƌ BƌadleǇ, left a Ǉeaƌ afteƌ. I do Ŷot ƌeŵeŵďeƌ his faĐe, 

appaƌeŶtlǇ. MǇ fatheƌ Ŷeǀeƌ ƌeǀealed ǁhǇ ŵǇ ŵotheƌ aŶd 

ďƌotheƌ left, ďut all I ĐaŶ guess ǁas that ŵǇ ďƌotheƌ loǀed the 

ŵotheƌ, so ŵuĐh. 

I speŶt ŵost of the Ŷights iŶ ŵǇ Đhildhood, gaziŶg at the 

staƌs, thiŶkiŶg that oŶe of theŵ ŵight Đoŵe doǁŶ aŶd saǀe ŵe 

fƌoŵ the eǀil. I ďelieǀed that those staƌs ǁeƌe kŶights iŶ silǀ eƌ 

aƌŵouƌ pƌoteĐtiŶg the uŶiǀeƌse agaiŶst daƌkŶess. "The ǁeepiŶg 



idiot", I Ŷaŵed ŵǇself ďeĐause theƌe ǁas Ŷo eŶd to ŵǇ teaƌs. It 

ǁas haƌd foƌ ŵe to keep up ǁith the paiŶ. 

A daǇ ďefoƌe ŵǇ fouƌteeŶth ďiƌthdaǇ, it ďegaŶ ƌaiŶiŶg 

iŶteŶselǇ. I ǁas peƌĐhed oŶ the seat, at the eŶtƌaŶĐe of ouƌ 

hoŵe takiŶg a gaŶdeƌ at the Ŷightfall. The haŶgiŶg plate ǁith 

the Ŷaŵe of ŵǇ dad Đaƌǀed oŶ it ǁas shakiŶg aŶd hittiŶg the 

ǁoodeŶ pillaƌ, due to the heaǀǇ ǁiŶd. All of a suddeŶ, I heaƌd 

the hoǁl of a ǁolf. It souŶded so Ŷeaƌ. The people spotted the 

ǁild aŶiŵals ofteŶ, as ouƌ plaĐe ǁas Ŷeaƌ to the foƌest. MǇ dad 

ǁas Ŷot theƌe at hoŵe. At that age, ďeiŶg aloŶe aŶd the 

ŵusiŶgs of a ǁild aŶiŵal ǁould seŶd Đhills iŶto aŶǇďodǇ's spiŶe. 

I ƋuiĐklǇ ƌaŶ iŶto the house aŶd Đlosed the dooƌ.  

I heaƌd a gƌoǁliŶg souŶd folloǁed ďǇ the sĐƌeaŵs of a 

kid. I ǁas teƌƌified ďut also ǁaŶted to kŶoǁ ǁhat ǁas 

happeŶiŶg. I slightlǇ opeŶed the ǁiŶdoǁ, siŶĐe it ǁas daƌk aŶd 

ďeiŶg tiŶted ďǇ ƌaiŶ, ĐouldŶ't see aŶǇthiŶg. "MaǇďe it ǁas 

ĐoŵiŶg fƌoŵ the ďaĐkǇaƌd of the house," I said to ŵǇself. I 

deĐided to ďe pƌepaƌed foƌ the ǁoƌst. I saǁ ŵǇ fatheƌ's guŶ iŶ 

the hall, took it iŶ ŵǇ haŶds aŶd tƌied to ƌeŵeŵďeƌ the tiŵes 

ǁheŶ ŵǇ daddǇ used it foƌ huŶtiŶg. It ǁas a shotguŶ ǁith the 

ŵaǆiŵuŵ holdiŶg ĐapaĐitǇ of tǁo ďullets. Though it ǁas too 

heaǀǇ foƌ ŵe, I ŵaŶaged to hold it aŶd opeŶed the ďaĐk dooƌ 

sloǁlǇ. 

So ŵaŶǇ people ǁeƌe ƌuŶŶiŶg iŶto theiƌ hoŵes, 

sĐƌeaŵiŶg aŶd soŵe of theŵ ǁeƌe ƌuŶŶiŶg like ŵad hoƌses. Will 



it ďe Roďďeƌs, Wild aŶiŵals oƌ piƌates; thoughts ǁeƌe ju st 

ƌuŶŶiŶg iŶ ŵǇ ŵiŶd. I ǁeŶt fuƌtheƌ, aŶd the lightŶiŶg stƌikes 

ǁhiĐh ǁeƌe hittiŶg the sea aŶd the gƌouŶd, ŵade ŵe feel like it 

ǁas the eŶd of the ǁoƌld. The laŶd ǁas too ŵuddǇ. I ǁas Ŷot 

aďle to deteƌŵiŶe distiŶĐtlǇ ǁhat ǁas iŶ fƌoŶt of ŵe. But that 

didŶ't stop ŵe fƌoŵ ŵoǀiŶg fuƌtheƌ. I took a deep ďƌeath aŶd 

took a step foƌǁaƌd. 

The ŵoƌe I ǁeŶt Ŷeaƌ; the sŶaƌliŶg souŶd ďeĐaŵe 

loudeƌ aŶd loudeƌ. I Đould Ŷot tƌust ŵǇ eǇes ǁheŶ I saǁ that 

Đƌeatuƌe. It ǁas ŵaŵŵoth aŶd had huge paǁs. Its teeth ǁeƌe 

aďout the size of aŶ adult's fiŶgeƌ. The look of it ŵade ŵǇ ďlood 

ƌuŶ Đold. It ǁasŶ't just feaƌ; it ǁas ŵoƌe thaŶ that. A little ďoǇ 

ǁas ŵoǀiŶg ďaĐkǁaƌds aŶd ĐƌǇiŶg foƌ help. His pup, a GeƌŵaŶ 

shepheƌd, ǁas ďaƌkiŶg at the ǁolf, aŶd it ǁas Ŷot at all afƌaid of 

it. Soŵetiŵes ǁheŶ ouƌ loǀed oŶes aƌe iŶ daŶgeƌ, ǁe doŶ't 

ǁoƌƌǇ aďout ouƌ ǁelfaƌe. That ǁas the saŵe thiŶg ǁhiĐh the 

dog ǁas doiŶg. It Đaƌed aďout its oǁŶeƌ's life ŵoƌe thaŶ its oǁŶ. 

WithiŶ a ŵoŵeŶt, the ǁolf ƌaŶ toǁaƌds the ďoǇ aŶd the pup.  

I aiŵed aŶd fiƌed at the ǁolf. The fiƌst ďullet ŵissed, 

aŶd ŵǇ haŶds staƌted shiǀeƌiŶg. MǇ heaƌt skipped a ďeat, ďut I 

shot it agaiŶ, this tiŵe it hit the ǁolf. The ǁolf fell as the ďullet 

hit it ƌight iŶ the stoŵaĐh, aŶd eǀeƌǇthiŶg took plaĐe iŶ a 

ŵoŵeŶt. The ďoǇ ǁas Đoǀeƌed ǁith full of sǁeat, aŶd the pup 

ǁas still ďaƌkiŶg. 



I ŵoǀed Đloseƌ to the ǁolf, aŶd as sooŶ as I aŵ aďout ϱ 

Ǉaƌds distaŶĐe fƌoŵ it, it juŵped oŶto ŵe. I dodged to ŵǇ ƌight 

aŶd ƌaŶ to pƌoteĐt the little ďoǇ aŶd the pup. Though the ǁolf 

ǁas ďleediŶg, its aŶgeƌ aŶd huŶgeƌ foƌ its pƌeǇ didŶ't deĐƌease. 

But it ǁasŶ't ŵoǀiŶg like ďefoƌe; it ďeĐaŵe sloǁ. I felt like it ǁas 

iŶtiŵidatiŶg aŶd ŵakiŶg ŵe ǁeak. The ǁolf ǁasŶ't soŵethiŶg 

ǁhiĐh I loǀed oƌ Đaƌed foƌ. MǇ ego aŶd the aŶgeƌ sloǁlǇ eĐlipsed 

ŵǇ feaƌ. I shook ŵǇ head aŶd ďeĐaŵe totallǇ out of ĐoŶtƌol. I 

ĐouldŶ't let aŶ aŶiŵal kill ŵe, Ŷo, Ŷot iŶ a ŵillioŶ Ǉeaƌs.  

The ǁolf tuƌŶed to ouƌ side aŶd Đhaƌged at us. But this 

tiŵe Ŷot giǀiŶg ŵe eŶough tiŵe to fiƌe. So I ƋuiĐklǇ ƌeǀeƌsed the 

guŶ aŶd plaĐed ŵǇ ďoth haŶds oŶ the ďaƌƌel aŶd foƌe-eŶd. I hit 

the ǁolf as haƌd as possiďle; the stoĐk of the shotguŶ stƌuĐk its 

jaǁs. The loǁeƌ jaǁ of the ǁolf ďƌoke; hoǁeǀeƌ, ǁas haŶgiŶg, as 

its edges of the skiŶ ĐluŶg to its ďodǇ. The ďeast fell to the 

gƌouŶd, aŶd it ǁas gƌoǁliŶg iŶ paiŶ. I laŶded thƌee ďloǁs oŶ its 

head agaiŶ. It ǁas like, "Thud! Thud! Thud!" aŶd it died. Its head 

ďuƌst opeŶed iŶto pieĐes. It ǁas goƌǇ aŶd distuƌďiŶg. No, I didŶ't 

ǁaŶt to laŶd those thƌee ďloǁs. I ĐouldŶ't stop ŵǇself as ŵǇ 

ďodǇ ǁasŶ't iŶ ŵǇ ĐoŶtƌol. FeeliŶg this adƌeŶaliŶe ƌushiŶg 

thƌough ŵǇ ďodǇ like Ŷeǀeƌ ďefoƌe. 

That ďoǇ hugged ŵe, aŶd he ǁas shiǀeƌiŶg aŶd ĐƌǇiŶg. 

Though he ǁas iŶ shoĐk, he thaŶked ŵe. I lifted the pup up, aŶd 

it liĐked ŵǇ faĐe. I didŶ't kŶoǁ ǁhǇ, ďut I ǁas happǇ to see 

theŵ aliǀe. We heaƌd soŵe people shoutiŶg fƌoŵ faƌ aǁaǇ. All I 



ĐaŶ see ǁas the light of theiƌ laŵps, aŶd as theǇ ǁeƌe gettiŶg 

Ŷeaƌeƌ, I ĐaŶ heaƌ theŵ ǇelliŶg a Ŷaŵe. SuddeŶlǇ that ďoǇ 

pulled ŵe aŶd said, "TheǇ aƌe seaƌĐhiŶg foƌ ŵe." I ǁas shoĐked 

to heaƌ that, ďut ǁithout askiŶg aŶǇthiŶg, I took hiŵ aŶd the 

pup to ouƌ stoƌeƌooŵ ǁhiĐh ǁas Ŷeaƌ to ŵǇ house. We ƌushed 

iŶside, aŶd I opeŶed the ďaseŵeŶt dooƌ. It ǁas pitĐh daƌk, ďut 

ǁith ŵuĐh diffiĐultǇ, ǁe ǁeŶt doǁŶ the staiƌs. Befoƌe ĐoŵiŶg 

doǁŶ, I Đlosed the dooƌ to the ďaseŵeŶt fƌoŵ iŶside. WheŶ 

Đlosed, Ŷo stƌaŶgeƌ Đould tell ǁhetheƌ that stoƌeƌooŵ ĐoŶtaiŶed 

a ďaseŵeŶt oƌ Ŷot. I didŶ't loĐk the stoƌeƌooŵ, as I ǁaŶted 

theŵ to thiŶk that the stoƌeƌooŵ ǁas eŵptǇ. WheŶ theǇ 

pushed the dooƌ, ǁe staƌted heaƌiŶg theiƌ ǀoiĐes. We heaƌd 

thƌee ǀoiĐes. The souŶds of theiƌ footsteps Đaptiǀated ouƌ 

thoughts. Afteƌ goiŶg thƌough all that aďuse, I ǁas ŵoƌe afƌaid 

of huŵaŶs. I plaĐed ŵǇ haŶd oŶ the ŵouth of pup ǁithout 

ďloĐkiŶg its Ŷose, so that it ǁoŶ't ďaƌk. "Theƌe's Ŷo oŶe heƌe, 

let's take ǁhateǀeƌ ǁe Ŷeed fƌoŵ this tƌash aŶd sail aǁaǇ," oŶe 

of theŵ shouted. "Who aƌe these people? AŶd ǁhateǀeƌ theǇ 

aƌe, the guǇ ǁho just spoke ŵight ďe theiƌ leadeƌ," I said to 

ŵǇself. 

Afteƌ a ǁhile, sloǁlǇ, oŶe ďǇ oŶe left the ƌooŵ, aŶd 

suddeŶlǇ theƌe ǁas aďsolute sileŶĐe. We ǁeƌe ƌelieǀed, aŶd ǁe 

Đaŵe out fƌoŵ the ďaseŵeŶt afteƌ feǁ ŵiŶutes. I leaŶt agaiŶst 

the ǁall, aŶd ŵǇ ďƌeathiŶg ǁas so high, I thought that I ǁou ld 

die of a heaƌt attaĐk. JohŶ laid oŶ his ďaĐk oŶ the gƌouŶd aŶd 



pup slept oŶ his ƌight side. So ĐalŵlǇ, he just kept lookiŶg at the 

ƌoof. "DoŶ't ǁoƌƌǇ. I ĐaŶ uŶdeƌstaŶd hoǁ Ǉou aƌe feeliŶg. You 

aƌe safe ǁith ŵe," I said. "No, Ǉou ĐaŶ't. You ĐaŶ't kŶoǁ hoǁ I 

feel. The aƌeas I haǀe staǇed, the thiŶgs I haǀe seeŶ aŶd 

situatioŶs I haǀe goŶe thƌough, Ǉou doŶ't kŶoǁ theŵ," he said 

tuƌŶiŶg to ŵǇ ƌight ǁhile still lǇiŶg oŶ the gƌouŶd. I ŶotiĐed 

soŵe of the thiŶgs, his Đlothes ǁeƌe of slaǀes, his haiƌ ǁas 

ŵessǇ, aŶd his ďodǇ ǁas eŵittiŶg aŶ odouƌ of fish. I deĐided to 

staǇ Đalŵ. "Ok, let's talk iŶ the ŵoƌŶiŶg. I ǁill ďe leaǀiŶg Ŷoǁ. 

You ĐaŶ sleep iŶ the ďaseŵeŶt, aŶd I kŶoǁ it's daƌk, ďut please 

adjust," I said ǁith a sŵile. He Ŷodded his head, aŶd I left the 

ƌooŵ ǁith ŵǇ guŶ. I Đlosed the ƌooŵ fƌoŵ outside aŶd looked 

at the ǁeapoŶ. It ǁas ďƌokeŶ, aŶd the stoĐk got ĐoŵpletelǇ 

Đƌushed. 



 
MYSTERIOUS POWER 

AND THE DECISION 
 
I WENT INSIDE THE HOUSE , dƌeadiŶg aďout the 
puŶishŵeŶt, ǁhiĐh ŵǇ dad ǁould giǀe ŵe. He ǁas 
peƌĐhed oŶ the seat ǁith his haŶds Đƌoss folded. I stood at 
the seĐoŶdaƌǇ passage eŶtƌaŶĐe Ŷot ŵoǀiŶg aŶ iŶĐh. I felt 
like ŵǇ ďodǇ got paƌalǇsed fƌoŵ ŶeĐk to feet. "Wheƌe's the 
guŶ?" he ƋuestioŶed. I kŶeǁ he ǁas goiŶg to see ŵǇ eŶd. I 
didŶ't utteƌ a ǁoƌd. He stood up aŶd Đaŵe toǁaƌds ŵe, 
aŶd ďeŶt doǁŶ. He sŵiled aŶd sloǁlǇ ŵoǀed his haŶd oǀeƌ 
ŵǇ head. "Aƌe Ǉou deaf? I aŵ askiŶg Ǉou. Wheƌe is it?" he 
shouted suddeŶlǇ aŶd slapped ŵe. Teaƌs staƌted ƌolliŶg, 
aŶd I sloǁlǇ shoǁed hiŵ the ďƌokeŶ guŶ, ǁhiĐh I ǁas 
hidiŶg ďehiŶd ŵe. His eǇes ďeĐaŵe outsized ǁheŶ he saǁ 
the ďƌokeŶ stoĐk of the shotguŶ. "Dad, please let ŵe tell 
Ǉou ǁhat happeŶed, I didŶ't ďƌeak it deliďeƌatelǇ," I 
ǁaŶted to tell hiŵ this. But the ǁoƌds didŶ't Đoŵe out of 
ŵǇ ŵouth. I kept pƌaǇiŶg to God. I had Đlosed ŵǇ eǇes aŶd 
Đƌossed ŵǇ fiŶgeƌs. FeeliŶg a stƌoŶg foƌĐe oŶ ŵǇ Đhest, 



ǁhiĐh ǁas like gettiŶg hit ďǇ a tƌuĐk. He hit ŵe ǁith his 
ƌight leg, ǁhiĐh ŵade ŵe slip aŶd ƌoll fƌoŵ the steps. I fell 
outside. 

He took up a ǁoodeŶ log ǁhiĐh ǁas the size of a 

ďaseďall ďat. He kiĐked ŵe iŶ the stoŵaĐh ǁith his leg aŶd 

lifted ŵe up. "Youƌ ďƌotheƌ left us ǁithout saǇiŶg a ǁoƌd. 

He didŶ't eǀeŶ thiŶk aďout us, Ŷeǀeƌ ďotheƌed hoǁ ǁe aƌe 

goiŶg to liǀe ouƌ liǀes. But I haǀe to adŵit, duƌiŶg all that 

tiŵe, he ǁas Ŷeǀeƌ like Ǉou. No ŵatteƌ hoǁ ŵuĐh of a 

ŵisĐhieǀous Đhild, he ǁas outside, he Ŷeitheƌ daŵaged 

aŶǇthiŶg Ŷoƌ did sillǇ thiŶgs. He ǁas alǁaǇs foĐused. 

LookiŶg at hiŵ doiŶg his aĐtiǀities ǁith suĐh fiŶesse ǁas a 

pleasuƌe. But You! You aƌe suĐh a disgƌaĐe to ouƌ faŵilǇ," 

he kept tauŶtiŶg ŵe, aŶd I ǁas just lookiŶg at hiŵ ǁithout 

ďliŶkiŶg. "I alǁaǇs hated Ǉou. MǇ ǁife aŶd ŵǇ soŶ left ŵe; 

IŶ faĐt, I lost ŵǇ eǀeƌǇthiŶg. It is all ďeĐause of Ǉou. AŶd 

Ǉou ǁill Ŷeǀeƌ ďeĐoŵe like BƌadleǇ." WithiŶ a ŵoŵeŶt the 

ǁoodeŶ log stƌuĐk ŵe oŶ the left side of the head. His 

ǁoƌds ǁeƌe ƌeaĐhiŶg ŵǇ ŵiŶd. Still, I ǁasŶ't iŶ a state to 

ĐoŵpƌeheŶd theŵ. I lost ŵǇ ĐoŶsĐiousŶess aŶd fell oŶ the 

gƌouŶd. 

EǀeƌǇthiŶg ǁas ǁhite, all I ĐaŶ see ǁas ǁhite aŶd 

ŶothiŶg else. I didŶ't kŶoǁ ǁheƌe I ǁas aŶd I ǁas 



peƌpleǆed. TheŶ I ƌeŵeŵďeƌed that I got stƌuĐk ďǇ a log. 

To ďe eǆaĐt, ŵǇ dad hit ŵe aŶd left ŵe oŶ the gƌouŶd. 

AďƌuptlǇ, felt a ǁaƌŵ touĐh oŶ ŵǇ haŶd. "Hello, aƌe Ǉou 

okaǇ? I aŵ JohŶ RehŶ, the ďoǇ Ǉou saǀed last Ŷight," I 

heaƌd a ǀoiĐe, aŶd it ďƌought ŵe to ŵǇ seŶses. I sloǁlǇ 

Đaŵe out of the deep sleep. The iŵage of hiŵ looked 

ďluƌƌǇ to ŵe at fiƌst. I ƌuďďed ŵǇ eǇes aŶd looked at hiŵ. 

Theƌe he ǁas ǁith a sŵile oŶ his faĐe, ďut ǁith a ďit of 

ǁoƌƌǇ iŶ his eǇes. "What happeŶed? What's up ǁith that 

ďaŶdage oŶ the foƌehead?" he asked. "HeǇ! Hoǁ aƌe Ǉou? 

AŶd Ǉeah, this, doŶ't ǁoƌƌǇ aďout it. It's just a ďƌuise," I 

ƌeplied. 

"What do Ǉou ŵeaŶ ďǇ just a ďƌuise, Ǉouƌ foƌehead 

is sǁolleŶ, aŶd the ďaŶdage is all ƌed iŶ Đolouƌ, aŶd doŶ't 

tƌǇ to ĐoŶǀiŶĐe ŵe that it is Ŷot ďlood aŶd is just paiŶted," 

he ĐoŶfƌoŶted. 

"You do haǀe a fuŶŶǇ ǁaǇ of aƌguiŶg," I ĐhuĐkled 

aŶd ĐoŶtiŶued, "MǇ dad hit ŵe ǇesteƌdaǇ, he alǁaǇs does. 

But ǇesteƌdaǇ Ŷight it ǁas like a Ŷightŵaƌe. He said a lot of 

thiŶgs aŶd I ĐaŶ't ƌeĐall ŵost of it. Afteƌ I had Đoŵe out of 

the stoƌeƌooŵ ǇesteƌdaǇ, I figuƌed out that the shotguŶ 

ǁas ďƌokeŶ. WheŶ he fouŶd the saŵe, his ƌage stoƌŵed 

out of hiŵ. AŶd I ǁas ďeateŶ ďlaĐk aŶd ďlue."  



"I aŵ soƌƌǇ. You saǀed ŵǇ life. The ǁaǇ Ǉou fought 

ǁith that ǁolf ǇesteƌdaǇ aŵazed ŵe. The stƌeŶgth Ǉou 

haǀe aŶd Ǉouƌ feaƌless attitude isŶ't soŵethiŶg ǁhiĐh I 

haǀe seeŶ ďefoƌe. AŶd seeiŶg Ǉou, like this is heaƌt -

ďƌeakiŶg," he said aŶd plaĐed his pup oŶ the ď ed ǁhiĐh 

ǁas ǇippiŶg oŶ the gƌouŶd. 

It juŵped oŶto ŵǇ stoŵaĐh aŶd staƌted ƌuŶŶiŶg 

toǁaƌds ŵǇ faĐe to liĐk. JohŶ stopped it aŶd ǁhispeƌed iŶ 

its eaƌs to Đalŵ it doǁŶ aŶd told ŵe, "SoƌƌǇ, ŵǇ RoĐkǇ just 

ǁaŶts to plaǇ ǁith Ǉou." 

"No issues aŶd thaŶk Ǉou foƌ Ǉouƌ ĐoŶĐeƌŶ. I aŵ 

Ŷot suƌe ǁhǇ I helped Ǉou. BeiŶg heƌe ǁith ŵǇ aďusiǀe 

dad, helpiŶg is the last thiŶg I ǁould thiŶk of doiŶg. It just 

stƌuĐk ŵe iŶ ŵǇ ŵiŶd. Theƌe ǁas Ŷo oŶe to help ŵe 

ǁheŶeǀeƌ I ǁas iŶ Ŷeed of help, so I deĐided to help Ǉou. 

AŶd oŶe thiŶg I foƌgot to ask. Hoǁ did Ǉou fiŶd ŵǇ house? 

AŶd did ŵǇ dad see Ǉou?" 

"Theƌe ǁeƌe oŶlǇ a feǁ houses Ŷeaƌ to Ǉouƌ 

stoƌeƌooŵ. I fouŶd Ǉou ǁheŶ I ǁas peepiŶg thƌough the 

ǁiŶdoǁs. No, Ǉouƌ dad didŶ't see ŵe aŶd I guess he ǁeŶt 

out ďefoƌe I Đaŵe. The dooƌ ǁasŶ't loĐked, aŶd I Đaŵe iŶ," 

he ƌeplied. 



"Cool, Ǉou aƌe sŵaƌt. Ok theŶ, ǁhat's Ǉouƌ stoƌǇ? I 

aŵ Đuƌious to kŶoǁ," I asked hiŵ. 

"I used to liǀe oŶ aŶ islaŶd Đalled, 'The Blue Islet' 

ǁhiĐh is ϯϬϬ ŵiles aǁaǇ fƌoŵ heƌe. MǇ ŵotheƌ aŶd dad, 

theǇ aƌe dƌug addiĐts. SiŶĐe ŵǇ Đhildhood, theǇ used to 

fight ǁith eaĐh otheƌ. Due to the iŶĐliŶatioŶ, theǇ ǁeƌe 

Ŷeǀeƌ iŶ theiƌ ƌight ŵiŶds. TheǇ got disŵissed fƌoŵ theiƌ 

joďs aŶd speŶt all the ŵoŶeǇ iŶ the house. SloǁlǇ theǇ 

staƌted selliŶg thiŶgs iŶ the house, oŶe ďǇ oŶe. I used  to do 

all the ǁoƌk iŶ the house ǁheŶ theǇ ǁeƌe just doiŶg dƌugs 

iŶ the hall. TheǇ ďeat ŵe, sĐolded ŵe aŶd destƌoǇed ŵǇ 

Đhildhood eŶtiƌelǇ. WheŶ all the thiŶgs iŶ the house got 

sold, theǇ deĐided to sell ŵe to the dƌug dealeƌs iŶ 

eǆĐhaŶge foƌ dƌugs. TheǇ dƌugged ŵe at Ŷight, tied ŵǇ 

haŶds aŶd legs ǁith a ƌope. AŶd theǇ sealed ŵǇ ŵouth 

ǁith a tape. WheŶ I ƌeopeŶed ŵǇ eǇes, I ǁas theƌe oŶ the 

ship iŶ the ĐoƌŶeƌ of the deĐk. Those dƌug dealeƌs ŵade 

ŵe ǁeaƌ this diƌtǇ dƌess; ŵoƌeoǀeƌ, theǇ oƌdeƌed ŵe to do 

ĐleaŶiŶg aŶd Đhoƌes oŶ the ship foƌ a plate of ƌiĐe, tǁo 

tiŵes a daǇ. I did ǁhateǀeƌ theǇ told ŵe, aŶd I ǁas just 

ǁaitiŶg foƌ a ŵoŵeŶt to esĐape. I fouŶd RoĐkǇ oŶ the 

deĐk, aŶd I fed it ǁith food I used to get, aŶd it ďeĐaŵe ŵǇ 

fƌieŶd. Afteƌ tǁo daǇs of the ǀoǇage, theǇ aŶĐhoƌed theiƌ 



ship heƌe, to get the ƌeƋuiƌed food aŶd to eat at the hotel 

ŶeaƌďǇ. I looked aƌouŶd; theƌe ǁas ŶoďodǇ oŶ the ship. I 

Đƌaǁled to the edge of the ship aŶd lifted ŵǇself up uŶtil I 

ĐaŶ see theŵ ĐleaƌlǇ. TheǇ ǁeƌe dƌiŶkiŶg, eatiŶg aŶd  

paƌtǇiŶg; I took ŵǇ ĐhaŶĐes aŶd juŵped iŶto the ǁateƌ. I 

sǁaŵ toǁaƌds the shoƌe aŶd ƌaŶ all the ǁaǇ. AŶd that's 

ǁheŶ the ǁolf staƌted ĐhasiŶg ŵe," he ƌeplied.  

He said eǀeƌǇthiŶg so fast ǁithout takiŶg his 

ďƌeath. Though his eǇes ǁeƌe ŵoist ǁith teaƌs, he ǁas 

happǇ. That ŵight ďe ďeĐause he ǁas faƌ aǁaǇ Ŷoǁ, fƌoŵ 

his paƌeŶts. 

"That's a sad past. You aƌe a ďƌaǀe ďoǇ, Ŷot ŵe. 

DealiŶg ǁith suĐh paƌeŶts aŶd ŵakiŶg out aliǀe fƌoŵ the 

ĐlutĐhes of ǀiĐious dƌug dealeƌs isŶ't a sŵall thiŶg. IŶ this 

kiŶd of situatioŶs, ǀeƌǇ ƌaƌe ǁill suƌǀiǀe," I said aŶd leaŶt 

agaiŶst the headďoaƌd of the ďed.  

"Yes, thaŶks. LuĐkilǇ I did. You said Ǉouƌ dad has 

alǁaǇs ďeateŶ Ǉou, ƌight? But haǀe Ǉou Ŷeǀeƌ defeŶded 

Ǉouƌself? The ǁaǇ Ǉou fought ǁith that ǁolf aŶd the ǁaǇ 

Ǉou aƌe lettiŶg Ǉouƌ dad ďeat Ǉou up is just Ŷot ŵatĐhiŶg," 

he said aŶd got up to see the ďooks oŶ the desk. 

"Hoǁ ŵaŶǇ Ǉeaƌs old aƌe Ǉou?" I iŶƋuiƌed hiŵ.  

"TeŶ," he ƌeplied. 



"You aƌe askiŶg too ŵaŶǇ ƋuestioŶs foƌ suĐh a 

ǇouŶg age, ďut aŶǇǁaǇs I ǁill tell Ǉou. If I ǁaŶt, I  ĐaŶ leaǀe 

the house aŶǇtiŵe, ďut I ĐaŶ Ŷeitheƌ defeŶd his attaĐks Ŷoƌ 

ĐouŶteƌ attaĐk hiŵ. The sole ƌeasoŶ I liǀed all this tiŵe 

heƌe, is that I had a hope that he ǁill ĐhaŶge, Ŷoǁ it's all 

goŶe. AŶd ŵoƌe thaŶ aŶiŵals, I feaƌed huŵaŶs all ŵǇ life. 

Though I loǀe ŵǇ dad, I ǁoŶ't deŶǇ the faĐt that I hate hiŵ 

too. If oŶlǇ I had stƌeŶgth to ĐhaŶge hiŵ oƌ defeat hiŵ," I 

said aŶd Đƌied. 

"You kŶoǁ ǁhat, todaǇ is ŵǇ ďiƌthdaǇ. AŶd I ǁill 

tell Ǉou a stoƌǇ of a thief fƌoŵ ŵǇ faǀouƌite ďook. Fiƌst of 

all, do Ǉou like stoƌies?" I asked hiŵ ǁith eǆĐiteŵeŶt.  

"Yes, Ǉes, though I aŵ ĐhoosǇ iŶ ƌeadiŶg. I ǁill 

listeŶ to the stoƌǇ siŶĐe it is Ǉouƌ ďiƌthdaǇ. But ŵake suƌe it 

is Ŷot ďoƌiŶg," JohŶ said aŶd gaǀe a ǁiŶk.  

He has ŵessǇ ĐuƌlǇ haiƌ aŶd sŵall ďƌoǁŶ eǇes. 

Although he looks iŶŶoĐeŶt, he has a fuŶŶǇ ǁaǇ of saǇiŶg 

thiŶgs. 

"Ok," I said aŶd ǁiŶked ďaĐk at hiŵ ǁith a sŵile.  

I told hiŵ to ďƌiŶg the ďook ǁhiĐh ǁas oŶ the desk. 

He ďƌought it, aŶd I said, "Heƌe ǁe go." 

I staƌted ƌeadiŶg the stoƌǇ aloud, aŶd he sat Đƌoss 

foldiŶg his legs oŶ the ďed. RoĐkǇ slept oŶ his thighs. Afteƌ 



a feǁ ŵiŶutes of ƌeadiŶg, ǁheŶ I spelt a ǁoƌd "Miƌƌoƌ", a 

gloǁ foƌŵed ďehiŶd the ŵiƌƌoƌ ǁhiĐh ǁas huŶg agaiŶst 

the ǁall. The light ǁhiĐh ǁas l ike aƌtifiĐial fiƌe gliŵŵeƌed 

aƌouŶd it foƌ a feǁ ŵiŶutes, aŶd the ŵiƌƌoƌ ǀaŶished.  

Ouƌ jaǁs dƌopped, aŶd heads ǁeƌe ďloǁŶ. WheŶ 

ǁe ǁeƌe still iŶ shoĐk, the ŵiƌƌoƌ appeaƌed agaiŶ iŶ the 

saŵe plaĐe. We ĐouldŶ't uŶdeƌstaŶd ǁhat ǁas happeŶiŶg. 

ThiŶkiŶg that it ŵight ďe ouƌ iŵagiŶatioŶ, ǁe staƌted 

agaiŶ. I staƌted fƌoŵ the ďegiŶŶiŶg of the seŶteŶĐe. WheŶ 

I utteƌed the ǁoƌd "ŵiƌƌoƌ" agaiŶ, it disappeaƌed the saŵe 

ǁaǇ it happeŶed ďefoƌe. We ĐouldŶ't ďelieǀe ouƌ eǇes, aŶd 

JohŶ ǁas sĐƌatĐhiŶg his head. 

"HollǇ DollǇ, ǁhat the hell is happeŶiŶg iŶ Ǉouƌ 

house?" he said aŶd ĐheĐked the aƌea ǁheƌe the ŵiƌƌoƌ 

ǁas plaĐed. Tǁo ŵiŶutes passed aǁaǇ, ǁe ǁeƌe iŶ 

aďsolute shoĐk aŶd JohŶ stood theƌe ǁatĐhiŶg the ǁall. 

Miƌƌoƌ agaiŶ appeaƌed, this tiŵe ǁith a delaǇ of tǁo 

ŵiŶutes. He juŵped ƌight ďaĐk oŶto the ďed iŶ a ƌeǀeƌse 

ǁaǇ. 

"I aŵ Ŷot suƌe ǁhat's happeŶiŶg ǁheŶ the fiƌst 

tiŵe ŵiƌƌoƌ got disappeaƌed, it Đaŵe ďaĐk ǁithiŶ tǁo 

seĐoŶds, aŶd Ŷoǁ it took tǁo ŵiŶutes. WhǇ is this eǀeŶ 

happeŶiŶg? Is it ďeĐause I aŵ utteƌiŶg the ǁoƌd "Miƌƌoƌ", 



oƌ soŵethiŶg else?" I said to ŵǇself. JohŶ ǁas lookiŶg at 

ŵe like hoǁ a studeŶt ǁho doesŶ't kŶoǁ ŵatheŵatiĐs, 

looks at the ďoaƌd iŶ the ŵath Đlass. "Keep Đalŵ aŶd ǁait, 

ǁheŶ this is all oǀeƌ, I ǁill eǆplaiŶ ǁhat's happeŶiŶg," I said 

to JohŶ. I spelt it out, aŶd the saŵe daŵŶ thiŶg happeŶed. 

But I ǁaited aŶd ǁaited. Half aŶ houƌ passed, it didŶ't 

Đoŵe ďaĐk. Is it disappeaƌiŶg oƌ goiŶg soŵeǁheƌe else? I 

just ĐouldŶ't uŶdeƌstaŶd. I ǁasŶ't ƌeadǇ to aĐĐept it. So I 

deĐided to tƌǇ it agaiŶ. Theƌe ǁas a floǁeƌpot oŶ the desk 

ǁith the aƌtifiĐial floǁeƌs iŶ it. I spelt the ǁoƌd 

"Floǁeƌpot", ďut ŶothiŶg happeŶed. It ǁas still ƌight theƌe. 

"Is it happeŶiŶg oŶlǇ ǁheŶ I aŵ ƌeadiŶg fƌoŵ a ďook oƌ 

ǁhat? So ŵaŶǇ ƋuestioŶs staƌted to ƌise iŶ ŵǇ ŵiŶd. I got 

up ǁith ŵuĐh diffiĐultǇ aŶd seaƌĐhed foƌ the ǁoƌd 

"Floǁeƌpot" iŶ eǀeƌǇ ďook I had. I fouŶd it at last aŶd spelt 

it aloud. It disappeaƌed the saŵe ǁaǇ as the ŵiƌƌoƌ did. 

"DaŵŶ!" Ouƌ eǇes ǁeƌe oŶ stalks. I just ĐouldŶ't ďelieǀe it 

aŶd Đlosed ŵǇ ŵouth ǁith ŵǇ tǁo haŶds ǁhile sittiŶg oŶ 

the ďed. The floǁeƌ pot Ŷeǀeƌ Đaŵe ďaĐk.  

"TheǇ aƌe goiŶg soŵeǁheƌe else," I said to JohŶ 

afteƌ thiŶkiŶg foƌ a ŵiŶute, ǁhile still ƌeĐoǀeƌiŶg fƌoŵ 

disďelief. 



"Like, to aŶǇ aƌea? PlaĐe? Oƌ ǁhole diffeƌeŶt 

ĐouŶtƌǇ?" he asked ŵe. 

"I doŶ't kŶoǁ. It ĐaŶ ďe aŶǇthiŶg, aƌea; plaĐe oƌ it 

ĐaŶ ďe aŶotheƌ ĐouŶtƌǇ too. Oƌ theƌe ŵight ďe a little 

possiďilitǇ of theŵ goiŶg iŶto a diffeƌeŶt diŵeŶsioŶ as 

soŵe sĐieŶtists Đlaiŵ that diffeƌeŶt diŵeŶsioŶs do eǆist," I 

said aŶd told hiŵ to seaƌĐh foƌ the ǁoƌd "Coŵď" iŶ eǀeƌǇ 

ďook. 

"DiŵeŶsioŶs! Aƌe Ǉou seƌious? Oƌ just kiddiŶg?" he 

asked ŵe aŶd agƌeed to ŵǇ ƌeƋuest. 

"Like I said, theƌe is a possiďilitǇ. You see stƌaŶge 

thiŶgs happeŶiŶg heƌe; theǇ aƌe Ŷot Ŷoƌŵal. We didŶ't 

kŶoǁ that poǁeƌs eǆist iŶ ƌeal life too aŶd Ŷoǁ ǁe saǁ it, 

ǁe ĐaŶ't deŶǇ it. Likeǁise, theƌe ŵight ďe thiŶgs ǁhiĐh ǁe 

ĐaŶ't see oƌ feel. A ǁise ŵaŶ oŶĐe said, 'We doŶ't kŶoǁ 

ǁhat ǁe doŶ't kŶoǁ.' AŶd Ǉou aĐt like Ǉou kŶoǁ aďout 

diŵeŶsioŶs. Foƌ a ďoǇ of ϭϬ, ǁhat aƌe the odds?"  

"I kŶoǁ hoǁ this souŶds. Still, I do kŶoǁ soŵe 

thiŶgs aďout sĐieŶĐe. I used to ƌead the ďooks oŶlǇ if I liked 

the Đoǀeƌ pages. Theƌe ǁas this ďook iŶ the ďookstoƌe 

Ŷeaƌ to ŵǇ house. The Đoǀeƌ fƌoŶt attƌaĐted ŵe; it ǁas 

like, "A ǇouŶg ŵaŶ ǁas staŶdiŶg iŶ fƌoŶt of a shadoǁǇ  

ďlaĐk thiŶg aŶd tƌǇiŶg to eŶteƌ iŶto it." The ďook ǁas full of 



topiĐs ƌelated to diŵeŶsioŶs, paƌallel uŶiǀeƌses aŶd otheƌ 

ǁeiƌd sĐieŶĐe stuff. Though I ĐouldŶ't uŶdeƌstaŶd 

eǀeƌǇthiŶg iŶ it, it ǁas iŶteƌestiŶg, aŶd I leaƌŶt soŵe 

thiŶgs," he said ǁhile seaƌĐhiŶg foƌ the ǁoƌd. 

"I fouŶd it," he said. 

"That's Đool. Ok Ŷoǁ, spell that ǁoƌd," I said.  

He spelt it out, ďut the Đoŵď oŶ the desk didŶ't 

disappeaƌ. 

"It is oŶlǇ happeŶiŶg, ǁheŶ Ǉou aƌe ƌeadiŶg it," he 

said. What he said ǁas tƌue, it ǁas goiŶg oŶ oŶlǇ ďeĐ ause 

of ŵe. As I ǁitŶessed that ŵaŶǇ suƌpƌises aŶd Đaŵe to 

kŶoǁ those ŵaŶǇ thiŶgs iŶ a daǇ, it ǁas too ŵuĐh foƌ ŵe, 

as I ǁas ill. "Ok, I ǁill take soŵe ƌest, aŶd ǁe ǁill talk 

aďout it lateƌ. DoŶ't ǁoƌƌǇ aďout food; I ǁill ďƌiŶg it to 

Ǉou," I said ǁithout telliŶg hiŵ diƌeĐtlǇ to leaǀe. 

"BǇe. See Ǉa!" he said ǁith a ďƌoad sŵile aŶd ƌaŶ 

off ǁith RoĐkǇ. 

I took soŵe ƌest aŶd ǁoke up iŶ the eǀeŶiŶg. MǇ 

dad didŶ't Đoŵe hoŵe Ǉet. Although I ǁas iŶ paiŶ, I 

Đoŵpleted all the Đhoƌes. I sat oŶ the steps at the eŶtƌaŶĐe  

of ŵǇ house aŶd staƌted lookiŶg at all the ĐhildƌeŶ plaǇiŶg 

happilǇ ǁith theiƌ paƌeŶts. Theƌe ǁasŶ't a paƌtiĐulaƌ daǇ 

ǁheƌe I didŶ't thiŶk aďout hoǁ ŵǇ ŵotheƌ looks iŶ peƌsoŶ. 



I ǁaŶted to plaǇ ǁith heƌ, touĐh heƌ, hold heƌ aŶd ĐƌǇ aŶd 

tell all the thiŶgs ǁhiĐh I Ŷeǀeƌ Đould. AŶd ŵǇ ďƌotheƌ, he 

left fatheƌ aŶd ŵe ǁheŶ I ǁas little. I hate hiŵ foƌ that. He 

Ŷeǀeƌ thought at least oŶĐe aďout ŵe aŶd hoǁ I aŵ goiŶg 

to liǀe all aloŶe. If he had thought, he ǁouldŶ't haǀe left.  

I ǁaŶted to aďaŶdoŶ the house ďeĐause I ĐouldŶ't 

keep up ǁith ŵǇ dad aŶǇŵoƌe. But I ǁaŶted ŵǇ dad to 

paǇ the pƌiĐe foƌ all the thiŶgs he did. EǀeŶ if theƌe ǁas 

oŶe peƌĐeŶt ĐhaŶĐe thƌough ǁhiĐh I ĐaŶ ĐhaŶge hiŵ ǁith 

the poǁeƌ I had. I ǁaŶted to do it.  

It ǁas ϵ P.M, aŶd ŵǇ dad just Đaŵe hoŵe. I  ǁas 

asleep oŶ the steps, aŶd suddeŶlǇ he ǁoke ŵe up ďǇ 

hittiŶg ǁith his legs oŶ ŵǇ thighs. I kept Đalŵ, got up aŶd 

shifted aside. I ǁaited uŶtil he slept aŶd ŵade soŵe food 

foƌ JohŶ. WheŶ I opeŶed the stoƌeƌooŵ dooƌ, he ǁas 

plaǇiŶg happilǇ ǁith RoĐkǇ. I sat ǁith hiŵ aŶd offeƌed hiŵ 

food. It ǁas heaƌt-ǁaƌŵiŶg to see hiŵ happǇ. OŶĐe he ǁas 

doŶe ǁith eatiŶg, I eǆplaiŶed hiŵ aďout ŵǇ plaŶ. As I 

eǆpeĐted, he ƌeŵaiŶed Đalŵ aŶd ǁas iŶ shoĐk to heaƌ 

ǁhat I ǁas goiŶg to do to ŵǇ dad.  

"Aƌe Ǉou suƌe aďout this? You ŵaǇ Ŷot see hiŵ 

afteƌ this," he said. 



"I kŶoǁ, aŶd I also kŶoǁ it is Ŷot ƌight, ďut I haǀe 

deĐided to do it," I said aŶd took a Đoŵď out of ŵǇ poĐket. 

I also took out a papeƌ aŶd peŶ. "I ǁaŶt to tƌǇ it oŶe ŵoƌe 

tiŵe," I said. "AgaiŶ?" he said ǁith suƌpƌise.  "Yes," I 

Ŷodded. I ǁƌote the ǁoƌd, "Đoŵď" oŶ a papeƌ aŶd spelt it 

out. To ŵǇ suƌpƌise, ŶothiŶg happeŶed. It didŶ't ŵoǀe aŶ 

iŶĐh. I ǁas ďaffled aŶd gaǀe the papeƌ aŶd peŶ to JohŶ. I 

iŶstƌuĐted hiŵ to ǁƌite the saŵe ǁoƌd oŶ the papeƌ. I took 

the papeƌ, oŶĐe he is doŶe ǁith it. I spelt it aloud; the 

Đoŵď disappeaƌed aŶd didŶ't ƌe-appeaƌ eǀeŶ afteƌ ϭϱ 

ŵiŶutes. I uŶdeƌstood ǁhat happeŶed aŶd told hiŵ to 

ǁƌite thƌee ǁoƌds oŶ the papeƌ. He ǁƌote theŵ aŶd gaǀe 

the papeƌ ďaĐk to ŵe. "I ŶotiĐed tǁo thiŶgs. OŶe, I 

ĐouldŶ't ǀaŶish that thiŶg ǁheŶ I haǀe ǁƌitteŶ, ďut it ǁas 

possiďle ǁheŶ Ǉou ;the otheƌ peƌsoŶͿ ǁƌote it. Tǁo: the 

thiŶgs ǁhiĐh ǁeƌe goiŶg iŶto the otheƌ diŵeŶsioŶ oƌ to 

aŶǇ plaĐe, theǇ ǁill Ŷot staǇ peƌŵaŶeŶtlǇ iŶ that 

diŵeŶsioŶ oƌ plaĐe. The fiƌst tiŵe ǁheŶ the ŵiƌƌoƌ 

disappeaƌed, it Đaŵe ďaĐk iŶ a seĐoŶd, aŶd foƌ the seĐoŶd 

atteŵpt, it took Ϯ ŵiŶutes to Đoŵe ďaĐk. IŶ the thiƌd tiŵe, 

it didŶ't eǀeŶ Đoŵe ďaĐk. All thiŶgs ǁhiĐh ǁill disappeaƌ 

ǁill eǀeŶtuallǇ Đoŵe ďaĐk, sooŶeƌ oƌ lateƌ. UŶfoƌtuŶatelǇ, 

ǁe ĐaŶ't pƌediĐt ǁheŶ theǇ ǁill ďe ďaĐk," I said ǁithout 



giǀiŶg hiŵ aŶǇ ĐhaŶĐe to talk. His ŵouth ǁas ǁide opeŶ, 

aŶd he suddeŶlǇ ďuƌst out laughiŶg. "What's so fuŶŶǇ?" I 

asked. "This poǁeƌ, it is illogiĐal. It's uŶďelieǀaďle aŶd 

ƌidiĐulous. The thiŶgs Ǉou aƌe saǇiŶg aďout the poǁeƌ, 

eǀeŶ if theǇ aƌe tƌue, theǇ souŶd ƌidiĐulous," he ƌeplied 

ǁith a gust of laugh. "I kŶoǁ it souŶds ĐƌazǇ, ďoǇ. 

Soŵetiŵes thiŶgs ǁe ĐaŶ't uŶdeƌstaŶd ĐaŶ ďe fuŶŶǇ, ďut 

ǁheŶ ǁe ĐaŶ uŶdeƌstaŶd theŵ oƌ at least ďelieǀe iŶ theŵ, 

theǇ ǁill shoǁ theiƌ tƌue stƌeŶgth. WheŶ Ǉou got the 

poǁeƌ, ǁhǇ douďt it, ŵoĐk it, oƌ eǀeŶ ƌaise ƋuestioŶs, 

ǁheŶ Ǉou ĐaŶ eŵďƌaĐe it aŶd use it," I said aŶd got up. 

"Wheƌe aƌe Ǉou goiŶg? ListeŶ, I aŵ soƌƌǇ," he said. "Be 

ƌeadǇ, ǁe aƌe leaǀiŶg toŵoƌƌoǁ fƌoŵ heƌe," I said aŶd left 

the ƌooŵ. 

The ǁhole Ŷight I ĐouldŶ't sleep, I just kept staƌiŶg 

at the ƌoof. HaŶdliŶg those eŵotioŶs ǁas tough. I ǁas Ŷot 

suƌe ǁhetheƌ the poǁeƌ ǁoƌks oŶ people oƌ Ŷot. But I 

ǁaŶted to go ahead ǁith ŵǇ deĐisioŶ, Ŷo ŵatteƌ ǁhat. 

The ƌaǇs of the suŶ hit ŵe iŶ the faĐe ǁhile theǇ Đƌept iŶ 

thƌough the ǁiŶdoǁ. Though it happeŶs dailǇ, I felt it like a 

sigŶ telliŶg ŵe that it ǁasŶ't the staƌt of the daǇ, ďut the 

staƌt of a Ŷeǁ ďegiŶŶiŶg. Thud! Thud! I staƌted to heaƌ the 

souŶds of the aǆe ĐuttiŶg iŶto the ǁoods, ĐoŵiŶg fƌoŵ the 



ďaĐkǇaƌd. "It ŵust ďe ŵǇ dad," I said to ŵǇself ǁhile goiŶg 

outside aŶd took the papeƌ ǁith ŵe. "DaddǇ!" I Đalled hiŵ. 

He tuƌŶed to ŵǇ side aŶd said, "What?" 

I hesitated at fiƌst ǁheŶ I saǁ the aǆe iŶ his haŶd. 

But I ƌaŶ toǁaƌds hiŵ aŶd hugged hiŵ fiƌŵlǇ. "SoƌƌǇ," I 

said aŶd ǁeŶt ďaĐk tǁo steps. "What aƌe Ǉou doiŶg?" he 

Ǉelled at ŵe. "You ǁill kŶoǁ sooŶ, dad," I said aŶd took 

the papeƌ out fƌoŵ ŵǇ poĐket. As I didŶ't ǁaŶt to heaƌ 

aŶǇthiŶg fƌoŵ hiŵ, I spelt out the ǁoƌds ďefoƌe he Đould 

saǇ aŶǇthiŶg, "Faƌeǁell, ŵǇ dad DaŶŶǇ BƌadaĐ." 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

9 AM 
 

I WAITED UNTIL THEY WOKE UP.  I ĐoŶsuŵed 

ŵost of that tiŵe thiŶkiŶg aďout the futuƌe; Thoughts of 

thiŶgs ǁe ǁaŶted to do, the plaĐes ǁe ǁaŶted to see aŶd 

the thiŶgs ǁe ǁaŶted to ďuǇ ŵade ŵe ŵuĐh ŵoƌe 

deteƌŵiŶed. I ǁas ĐoŶfideŶt that ǁith ŵǇ poǁeƌ, the 

ƌoďďeƌǇ ǁould ďe so easǇ. As I ǁas thiŶkiŶg, Maŵta Đaŵe 

doǁŶ fƌoŵ the fiƌst flooƌ. 

"HeǇ! Mike, soƌƌǇ I ǁas fullǇ tiƌed aŶd slept up to 

this tiŵe. I thought Ǉou ǁould ǁake ŵe up," she said.  

"It is ok, loǀe. No ǁoƌƌies," I said. 

JohŶ ǁoke up ǁheŶ he heaƌd ouƌ ǀoiĐes. "The 

ƌoďďeƌǇ is doŶe, ďƌotheƌ. We ĐaŶ leaǀe Ŷoǁ," I said. 

"What? Hoǁ ĐaŶ Ǉou do that? WhǇ didŶ't Ǉou ǁake 

ŵe up?" JohŶ said aŶd saǁ Maŵta ǁho ǁas staŶdiŶg 

soŵeǁhat faƌ fƌoŵ us. 



"You aƌe suĐh a fool, JohŶ. You got so dƌuŶk last 

Ŷight at ouƌ fƌieŶds' house, aŶd I ďƌought Ǉou hoŵe  this 

ŵoƌŶiŶg. AŶd hoǁ ĐaŶ Ǉou ǁake up Ŷoǁ aŶd shout at 

ŵe?" I said. 

"Oh! I aŵ soƌƌǇ, Mike. Last Ŷight ouƌ fƌieŶds foƌĐed 

ŵe to dƌiŶk, aŶd soƌƌǇ that I didŶ't tell Ǉou that I haǀe a 

haďit of dƌiŶkiŶg. I thought Ǉou ǁould sĐold ŵe. AŶd heǇ 

Maŵta! Is that Ǉou? Hoǁ Đoŵe, Ǉou aƌe at ouƌ plaĐe?" 

aŶd "Mike, Ǉou said eǀeƌǇthiŶg to heƌ? WheŶ did she 

Đoŵe hoŵe?" he said. 

"Yes, JohŶ. This is Maŵta. AŶd Mike said 

eǀeƌǇthiŶg to ŵe. I Đaŵe heƌe last Ŷight, aŶd I aŵ ĐoŵiŶg 

ǁith Ǉou guǇs," she said ǁith happiŶess iŶ heƌ eǇes. 

"Ok, I thiŶk it's tiŵe. Let ŵe eǆplaiŶ hoǁ ǁe aƌe 

goiŶg to ƌoď the ďaŶk," I said, aŶd ǁe ǁeŶt iŶto ouƌ 

ďedƌooŵ aŶd sat oŶ the ďed. 

"JohŶ, fƌoŵ ǁheƌe did Ǉou get those haŶdguŶs, 

aŶd ǁhǇ did Ǉou get theŵ? What's the Ŷeed? I haǀe the 

poǁeƌ, ƌight?" I asked hiŵ. 

"Yes Mike, I agƌee. But ǁhat if the poǁeƌ doesŶ't 

ǁoƌk out, aŶd ǁe fall iŶto ƌisk. So, ďefoƌe goiŶg to the 

fƌieŶds' house, I ƌeƋuested oŶe of the guǇs I kŶoǁ, aŶd he 



gaǀe ŵe. But oŶĐe ouƌ ǁoƌk is doŶe, ǁe haǀe to ƌetuƌŶ 

theŵ," he said. 

"Ok, good," I said aŶd ĐoŶtiŶued, "The ďaŶk ǁe aƌe 

goiŶg to ƌoď is OƌaŶge Leaf BaŶk. We ĐaŶ do this iŶ Ϯ ǁaǇs. 

So Đhoose aŶǇ oŶe. OŶe, it is aŶ easǇ ǁaǇ. We ǀaŶish 

eǀeƌǇoŶe iŶ the ďaŶk, aŶd ǁe ĐaŶ get iŶ aŶd get the 

ŵoŶeǇ. Tǁo Ŷot so easǇ, ǁe ǀaŶish the seĐuƌitǇ Đaŵeƌas 

fiƌst, aŶd theŶ seĐuƌitǇ guaƌds. TheŶ ǁe ǁill eŶteƌ iŶto the 

ďaŶk ǁith guŶs, aŶd aiŵ ouƌ guŶs at the eŵploǇees. AŶd 

theŶ ǁe ǁill tell oŶe of theŵ ǁho has a passǁoƌd to the 

ĐeŶtƌal loĐkeƌ, to opeŶ it. TheŶ ǁe ǁill take the Đash aŶd 

Đoŵe out. AŶd I aŵ piĐkiŶg the seĐoŶd ǁaǇ," I said.  

"I aŵ also piĐkiŶg the ϮŶd ǁaǇ," she said.  

"OkaǇ, I aŵ also fiŶe ǁith the ϮŶd ǁaǇ. But ǁhǇ 

ϮŶd ǁaǇ, ǁheŶ ǁe ĐaŶ do it easilǇ ǁith the ϭst ǁaǇ," JohŶ 

said. 

"Yes, ƌight. We ĐaŶ do it easilǇ. But tƌust ŵe, ϮŶd 

ǁaǇ is ďoth easǇ aŶd fuŶ," I said aŶd told theŵ to get 

ƌeadǇ. OŶĐe ǁe ǁeƌe ƌeadǇ, ǁe took the ďags aŶd kept 

RoĐkǇ iŶside the house aŶd loĐked the dooƌ.



 

THE CRUSHED HEART: 
OUR NEW HOME 

 

TO MY SURPRISE, ŵǇ fatheƌ ǀaŶished. The oŶlǇ oŶe 

ǁho I had iŶ ŵǇ faŵilǇ goŶe foƌeǀeƌ. I seaƌĐhed the house 

aŶd took the ŵoŶeǇ, ǁhiĐh daddǇ had aŶd ǁhateǀeƌ 

thiŶgs JohŶ aŶd I Ŷeeded. "Let's go," I said, aŶd theŶ the 

look oŶ JohŶ's faĐe ǁas uŶfoƌgettaďle. The ĐalŵŶess iŶ ŵǇ 

faĐe aŶd the ǁaǇ I said it ĐasuallǇ ǁas a ďit of a shoĐkeƌ foƌ 

hiŵ. "WhǇ ĐaŶ't ǁe liǀe iŶ this plaĐe?" he asked. "The fiƌst 

thiŶg is, ǁe doŶ't kŶoǁ aŶǇoŶe heƌe. AŶd ǁe haǀe to go 

out to eǆploƌe aŶd aĐhieǀe soŵethiŶg iŶ the ǁoƌld. Foƌ 

that, ǁe Ŷeed to do soŵethiŶg; also, this house ƌeŵiŶds 

ŵe of ŵǇ dad aŶd the ďad thiŶgs he did, eǀeƌǇ seĐoŶd. 

AŶd staǇiŶg heƌe ǁill oŶlǇ do ŵoƌe haƌŵ to ŵe thaŶ good. 

I doŶ't ǁaŶt to get tƌauŵatised ďǇ all those ďad aŶd sad 



ŵeŵoƌies of ŵǇ past," I said. JohŶ aŶd RoĐkǇ joiŶed ŵe as 

I staƌted ŵoǀiŶg foƌǁaƌd. 

We ďoaƌded a ďus ǁhiĐh ǁas goiŶg to Caisteƌ. It 

ǁas all Ŷeǁ foƌ us. The Ŷeǁ plaĐes, Ŷeǁ faĐes aŶd theiƌ 

Đultuƌes ǁeƌe ƌeŵiŶdiŶg ŵe of the ĐhaƌaĐteƌs aŶd stoƌies I 

ƌead iŶ ďooks. I had Ŷeǀeƌ thought I ǁould ďe ŵoǀiŶg out 

of ŵǇ plaĐe, ďut thiŶgs ĐhaŶged, aŶd theƌe I ǁas ŵoǀiŶg to 

aŶ eŶtiƌelǇ uŶkŶoǁŶ plaĐe. We had to alight at a plaĐe 

Đalled CheƌƌǇtoǁŶ. Fƌoŵ CheƌƌǇtoǁŶ, ǁe had to ďoaƌd 

aŶotheƌ ďus to go to MǇƌefall. While oŶ the ǁaǇ, 

soŵeďodǇ said, that plaĐe ǁas Đoŵfoƌtaďle to liǀe aŶd do 

ǁoƌk. We stopped at a ďus statioŶ of CheƌƌǇtoǁŶ to ďoaƌd 

aŶotheƌ ďus. It ǁas aƌouŶd ϳ.ϯϬ P.M. We ǁaited foƌ ϯϬ 

ŵiŶutes, ďut Ŷo ďus aƌƌiǀed. I asked at the iŶƋuiƌǇ foƌ 

iŶfoƌŵatioŶ; theǇ said it got delaǇed due to ďƌeakdoǁŶ. I 

Đaŵe aŶd sat oŶ the ďeŶĐh, ǁheƌe JohŶ aŶd RoĐkǇ ǁeƌe 

sittiŶg. 

"Look at that ĐƌǇ-ďaďǇ; I ǁish he had soŵe of the 

stƌeŶgth ǁe had," JohŶ said aŶd poiŶted the fiŶgeƌ at a 

peƌsoŶ ǁho ǁas sittiŶg diagoŶallǇ to ouƌ left aŶd tǁo 

ďeŶĐhes aǁaǇ fƌoŵ us. "Coŵe oŶ ďoǇ, ǁe doŶ't kŶoǁ 

ǁhat happeŶed, let's Ŷot ŵake fuŶ of hiŵ," I said. That 

ŵaŶ looked like a deĐeŶt peƌsoŶ. He ǁas attiƌed iŶ a ďlaĐk 



shiƌt aŶd gƌeǇ tƌouseƌ. The loŶg ďlaĐk haiƌ pushed ďaĐk his 

head ǁhile the shoƌt gƌeǇ haiƌ Đoǀeƌed his sides of the 

head aŶd touĐhed the gƌeǇ ďeaƌd. The teaƌs ǁeƌe floǁiŶg 

doǁŶ fƌoŵ his daƌk ďlaĐk eǇes aŶd uŵďeƌ Đolouƌed 

Đheeks. I got up aŶd took JohŶ aŶd RoĐkǇ ǁith ŵe Ŷeaƌ the 

old ŵaŶ. We sat oŶ the ďeŶĐh iŶ fƌoŶt of the old ŵaŶ, aŶd 

he looked at us ǁith his ŵoist eǇes. We kept staƌiŶg at hiŵ 

ǁithout speakiŶg aŶǇthiŶg. "You Ŷeed aŶǇthiŶg? If Ŷot, 

stop staƌiŶg at ŵe. If Ǉes, Ǉou ĐaŶ go to aŶǇ otheƌ peƌsoŶ," 

he shouted at us aŶd ďeŶt his head doǁŶ. The look oŶ his 

faĐe ŵelted ouƌ heaƌts. The paiŶ he ǁas goiŶg thƌough 

didŶ't seeŵ like it ǁas oĐĐuƌƌiŶg due to phǇsiĐal daŵage. I 

haŶded oǀeƌ ŵǇ haŶdkeƌĐhief to hiŵ aŶd told hiŵ to ĐleaŶ 

his teaƌs. "No Ŷeed," he said ǁith a ďit of seƌiousŶess oŶ 

his faĐe. "DoŶ't ǁoƌƌǇ uŶĐle, ǁe aƌeŶ't ƌoďďeƌs, aŶd ǁe 

didŶ't put aŶǇ aŶaesthesia oŶ this. Please ǁipe off the  

teaƌs oŶ Ǉouƌ faĐe ǁith this," I said aŶd haŶded it oǀeƌ to 

hiŵ agaiŶ. 

"Teaƌs! WipiŶg theŵ off doesŶ't ĐhaŶge aŶǇthiŶg, 

ďoǇ. The oŶlǇ thiŶg ǁhiĐh left foƌ ŵǇ soul is ŵǇ ďodǇ. A 

ďodǇ ǁhiĐh I doŶ't Ŷeed Ŷoǁ, a ďodǇ ǁhiĐh is of Ŷo help to 

ŵe, a ďodǇ ǁhiĐh I ǁaŶt to ďuƌŶ, ďut I ĐaŶ't. I ǁish 

soŵeoŶe thƌeǁ aĐid oŶ ŵe oƌ put ŵe oŶ fiƌe as I aŵ a 



Đoǁaƌd ǁho ĐaŶ't do these thiŶgs ŵǇself," he said. "What 

happeŶed uŶĐle? We kŶoǁ Ǉou aƌeŶ't iŶ a positioŶ to 

speak ƌight Ŷoǁ. But ǁe ǁill do aŶǇ help if ǁe ĐaŶ. "Help!" 

he laughed ǁith ŵuĐh diffiĐultǇ aŶd ĐoŶtiŶued "We, 

huŵaŶ ďeiŶgs ĐaŶ oŶlǇ help up to soŵe eǆteŶt. FuŶŶǇ 

thiŶg is ǁe do haǀe soŵe people oŶ this eaƌth ǁho Đall 

theŵselǀes as God, ďut ǁheŶ the death shoǁs its ugliest 

foƌŵ, theǇ giǀe up. TheǇ aĐt like theǇ aƌe  iŵŵoƌtals, ďut 

theǇ ǁill fall too. I doŶ't Ŷeed Ǉouƌ help soŶ. No oŶe ĐaŶ 

ďƌiŶg ďaĐk ǁhat I haǀe lost. No oŶe ĐaŶ ďƌiŶg ďaĐk ŵǇ 

loǀiŶg soŶ. No oŶe ĐaŶ tuƌŶ ďaĐk tiŵe."  

"I aŵ soƌƌǇ, Ǉouƌ soŶ? What happeŶed to hiŵ, 

uŶĐle?" a Đuƌious ďut ǁoƌƌied ŵe asked hiŵ. "His ŵotheƌ 

died ǁheŶ he ǁas still ǇouŶg. I ƌaised hiŵ ǁell, gaǀe hiŵ 

eǀeƌǇthiŶg ǁhiĐh he asked foƌ, aŶd ǁe ǁeƌe like ďest 

fƌieŶds. He ǁas ǁoƌkiŶg iŶ a softǁaƌe ĐoŵpaŶǇ aŶd ǁas 

aďout to get ŵaƌƌied Ŷeǆt ŵoŶth. We ǁeŶt to LaƌtoŶ ϯ 

daǇs ďaĐk, ďǇ Đaƌ. WheŶ ǁe ǁeƌe aďout to ƌetuƌŶ, he 

ǁaŶted to ďuǇ ŵe aŶ eǆpeŶsiǀe ǁatĐh, as ǁatĐh ĐolleĐtioŶ 

ǁas ŵǇ hoďďǇ. He ǁeŶt to the shop aloŶe ďǇ keepiŶg ŵe 

iŶ the hotel, eǀeŶ afteƌ I iŶsisted Ŷot to go aloŶe. While 

ƌetuƌŶiŶg fƌoŵ the shop, he ǁas hit ďǇ a ďus aŶd died oŶ 

the spot. MǇ Ϯϲ-Ǉeaƌ-old ďoǇ lost his life ǁithiŶ aŶ houƌ of 



leaǀiŶg ŵe. I should haǀe goŶe ǁith hiŵ, I Đould haǀe 

stopped hiŵ aŶd told hiŵ that ǁe Đould ďuǇ a ǁatĐh iŶ 

ouƌ plaĐe too, ďut I did ŶothiŶg. He died ďefoƌe ŵe ǁhiĐh 

Ŷo fatheƌ ǁaŶts to happeŶ. I aŵ ƌetuƌŶiŶg fƌoŵ his fuŶeƌal 

ƌight Ŷoǁ, aŶd this is the ǁatĐh he ďought ŵe. It got 

Đƌushed, ďut it is ŵoƌe ǀaluaďle to ŵe thaŶ aŶǇthiŶg ƌight 

Ŷoǁ. AŶd ǁhat's theƌe foƌ ŵe Ŷoǁ? House, ŵoŶeǇ aŶd 

eǀeƌǇthiŶg I haǀe is useless to ŵe," he said.  

I didŶ't utteƌ a ǁoƌd ǁhile he ǁas saǇiŶg. Ouƌ eǇes 

ǁeƌe full of teaƌs ďǇ the tiŵe he Đoŵpleted. All the paiŶ 

that old ŵaŶ ǁas goiŶg thƌough ƌeŵiŶded ŵe of ŵǇ dad. I 

uŶdeƌstood the paiŶ ŵǇ daddǇ ŵust haǀe goŶe thƌough 

ǁheŶ ŵǇ ďƌotheƌ aŶd ŵotheƌ left. TheǇ Ŷeǀeƌ ƌetuƌŶed 

hoŵe. I sloǁlǇ ƌealised the ƌeasoŶ ďehiŶd ŵǇ dad's 

ďehaǀiouƌ. Soŵetiŵes goiŶg thƌough a lot of paiŶ ŵakes 

us Đold heaƌted aŶd it ǁill ĐhaŶge us iŶto a peƌsoŶ ǁe 

Ŷeǀeƌ eǆpeĐted to ďeĐoŵe.  

"I aŵ soƌƌǇ agaiŶ foƌ Ǉouƌ iƌƌeplaĐeaďle loss, uŶĐle. 

I aŵ Mike, fouƌteeŶ Ǉeaƌs old aŶd ŵǇ ďƌotheƌ JohŶ, is teŶ 

Ǉeaƌs old. Though ǁe aƌe sŵall, ǁe haǀe goŶe thƌough a 

lot of stƌuggles iŶ ouƌ liǀes aŶd didŶ't haǀe a Đoŵfoƌtaďle 

sleep eǀeŶ foƌ a feǁ houƌs siŶĐe ouƌ Đhildhood. I ĐaŶ 

uŶdeƌstaŶd the paiŶ Ǉou aƌe goiŶg thƌough ƌight Ŷoǁ. 



WheŶ ouƌ eldeƌ ďƌotheƌ passed aǁaǇ, ǁe felt the saŵe. 

MǇ dad ǁas iŶ Đoŵplete shoĐk aŶd ǁeŶt iŶto a Đoŵa foƌ 

oŶe Ǉeaƌ. We had lost the hope of seeiŶg hiŵ agaiŶ, ďut 

his ǁill to liǀe foƌ ďoth ŵǇ little ďƌotheƌ aŶd ŵe ďƌeathed 

life iŶto hiŵ. Though ŵǇ dad Đaŵe to life, his heaƌt 

ĐouldŶ't get out of the paiŶ, aŶd he ǁeŶt iŶto depƌessioŶ. 

He lost his joď, aŶd it ǁas ǀeƌǇ tough foƌ all thƌee of us to 

ďuǇ food oƌ to paǇ ƌeŶt. So, I staƌted ǁoƌkiŶg as a 

papeƌďoǇ, aŶd ŵǇ little ďƌotheƌ ďegaŶ to ǁoƌk iŶ a seĐoŶd-

haŶd shop. Ouƌ daddǇ died tǁo daǇs ďaĐk, aŶd the 

toƌŵeŶt is Ƌuite hoƌƌeŶdous. I ǁaŶted to die too, ďut I 

ĐouldŶ't. BeĐause I didŶ't ǁaŶt to leaǀe ŵǇ ďƌotheƌ aloŶe. I 

deĐided to liǀe, Ŷo ŵatteƌ ǁhat. Soŵetiŵes ǁe haǀe to 

liǀe eǀeŶ ǁheŶ ǁe haǀe lost eǀeƌǇthiŶg. We ĐaŶ't ďƌiŶg 

ďaĐk ouƌ loǀed oŶes ǁho died. But if ǁe liǀe at least till the 

eŶd, ǁe ĐaŶ fulfil ouƌ puƌposes. EǀeƌǇďodǇ has a puƌpose 

to aĐĐoŵplish. Otheƌǁise, ǁe ǁouldŶ't ďe heƌe as huŵaŶ 

ďeiŶgs. I kŶoǁ it ǁill ďe tough foƌ Ǉou Ŷoǁ, ďut eǀeŶtuall Ǉ, 

Ǉou ǁill ƌealise hoǁ ŵuĐh ǀaluaďle this life is. AŶd doŶ't 

thiŶk like Ǉou doŶ't haǀe aŶǇďodǇ to liǀe, ďut thiŶk like, 

hoǁ Ǉou ĐaŶ ďe soŵethiŶg to soŵeďodǇ. You ĐaŶ saǇ that 

Ǉou had Ǉouƌ ďƌotheƌ, so Ǉou haǀe liǀed. Yes, that's tƌue. 

But lateƌ I fouŶd the ŵeaŶiŶg of life. It is that theƌe ǁill 



alǁaǇs ďe soŵeďodǇ ǁho Ŷeeds us, theǇ ĐaŶ ďe ouƌ loǀed 

oŶes, oƌ theǇ ĐaŶ ďe stƌaŶgeƌs too." I said.  

JohŶ looked at ŵe ǁith suƌpƌise as I just lied to that 

uŶĐle. I didŶ't kŶoǁ hoǁ to giǀe that uŶĐle soŵe hope. So I 

thought that, if he heaƌs that soŵeoŶe so sŵall iŶ age ĐaŶ 

ďeaƌ so ŵuĐh paiŶ aŶd liǀe, theŶ he ǁill ƌealise that he ĐaŶ 

also liǀe. 

We stood up as the ďus aƌƌiǀed aŶd I said, "Ok, 

theŶ. We ǁill leaǀe Ŷoǁ; ouƌ ďus has aƌƌiǀed."  

He Đaught ŵǇ haŶd, as I staƌted ŵoǀiŶg foƌǁaƌd 

aŶd said, "I thiŶk I fouŶd ŵǇ puƌpose." 

"What do Ǉou ŵeaŶ? UŶĐle, I didŶ't get Ǉou," I said.  

"You ďoth aƌe ŵǇ puƌpose, Mike. If Ǉou haǀe Ŷo 

pƌoďleŵ, Ǉou ĐaŶ ďe ǁith ŵe iŶ ŵǇ house ǁhiĐh is iŶ 

KelŶa. You ŵaǇ thiŶk ŵe as a selfish peƌsoŶ. But ǁhateǀeƌ 

Ǉou thiŶk I aŵ, I just ǁaŶt to saǇ oŶe thiŶg. WheŶ Ǉou 

ǁeƌe talkiŶg, I didŶ't see just a ďoǇ; I saǁ a ŵatuƌed 

peƌsoŶ. At suĐh a ǇouŶg age, Ǉou aƌe speakiŶg like this. 

Hoǁ ŵaŶǇ ĐhildƌeŶ ǁho aƌe goiŶg to sĐhool, ĐaŶ speak like 

that? I aŵ iŵpƌessed. So I aŵ ƌeƋuestiŶg Ǉou ďoth to 

Đoŵe ǁith ŵe. I ǁill seŶd Ǉou to sĐhool aŶd giǀe Ǉou 

eǀeƌǇthiŶg a fatheƌ ĐaŶ giǀe," he said. 



"UŶĐle, theƌe is Ŷo pƌoďleŵ foƌ us to Đoŵe ǁith 

Ǉou. But I feel that ǁhat Ǉou ǁaŶt to do is too ŵuĐh. We 

ǁill go oŶ ouƌ aǁaǇ aŶd do soŵe ǁoƌk aŶd eaƌŶ soŵe 

ŵoŶeǇ," I said. 

"No, it is ŶothiŶg like that, soŶ. DoŶ't ǁoƌƌǇ, if Ǉou 

ǁaŶt to do soŵethiŶg foƌ ŵe, do it oŶĐe Ǉou get joďs," he 

said. 

"I doŶ't kŶoǁ ǁhat to tell Ǉou. Ok, I ǁill Đoŵe ǁith 

Ǉou, ďut oŶlǇ oŶ oŶe ĐoŶditioŶ. I ǁaŶt ŵǇ ďƌotheƌ JohŶ to 

ďe iŶ the saŵe Đlass iŶ ǁhiĐh I aŵ goiŶg to studǇ. Though 

he is just teŶ Ǉeaƌs old, his kŶoǁledge alŵost ŵatĐhes 

ŵiŶe. If I aŵ goiŶg to studǇ iŶ soŵe gƌade, theŶ he should 

also joiŶ the saŵe gƌade," I said. 

I didŶ't ǁaŶt to leaǀe JohŶ iŶ soŵe otheƌ Đlass, as I 

ǁas the oŶlǇ peƌsoŶ he kŶeǁ. So I took a ƌisk, ďut I ǁas 

suƌe that UŶĐle ǁouldŶ't deŶǇ that.  

"It is a diffiĐult thiŶg. But doŶ't ǁoƌƌǇ, I ǁill tƌǇ to 

do soŵethiŶg aŶd ŵake suƌe that Ǉou ďoth go to the saŵe 

Đlass. AŶd fƌoŵ Ŷoǁ oŶ, please Đall ŵe Joe," he said. 



 

HER 
 

"MAKE YOURSELF COMFORTABLE , aŶd fƌoŵ 

Ŷoǁ oŶ, this is Ǉouƌ house. Go, ĐheĐk it aŶd I hope Ǉou 

guǇs like it. Theƌe is eŶough food foƌ Ǉou ďoth iŶ the 

ƌefƌigeƌatoƌ foƌ todaǇ. AŶd giǀe ŵe a Đouple of daǇs, I haǀe 

a fƌieŶd ǁho is a deaŶ at the sĐhool, I ǁill ĐheĐk ǁith hiŵ 

aŶd tƌǇ to get adŵissioŶ foƌ ďoth of Ǉou. I aŵ goiŶg out 

aŶd ǁill Đoŵe ďǇ eǀeŶiŶg," he said aŶd left. It ǁas like a 

dƌeaŵ aŶd a ƌaƌe situatioŶ ǁhiĐh Ŷo oŶe ǁill ďelieǀe. 

AŶǇďodǇ ǁill laugh at us foƌ saǇiŶg it aŶd ǁill Đall it fake. 

MeetiŶg a Ŷeǁ peƌsoŶ aŶd gettiŶg a ĐhaŶĐe to liǀe at his 

house peƌŵaŶeŶtlǇ ǁithiŶ a daǇ ǁas a ǁoŶdeƌful feeliŶg 

foƌ us. We staƌted eǆploƌiŶg the house. It ǁas a siŵple 

hoŵe, ďut ďeautifullǇ ďuilt aŶd deĐoƌated. A hall aŶd a 

diŶiŶg ƌooŵ ǁeƌe theƌe ǁith a kitĐheŶ Ŷeǆt to theŵ oŶ the 

gƌouŶd flooƌ. We staƌted ŵoǀiŶg to the fiƌst flooƌ, aŶd the 

spiƌal staiƌĐase ǁas like a tǁisted sŶake. Tǁo ďedƌooŵs 



ǁeƌe faĐiŶg eaĐh otheƌ. OŶe ďedƌooŵ ǁas loĐked, aŶd ǁe 

ǁeŶt oŶ the otheƌ oŶe. I spotted a photogƌaph of Joe aŶd 

his soŶ Ŷeaƌ the ďed laŵp. It ǁas his soŶ's Đhildhood 

piĐtuƌe, ǁho ǁas holdiŶg a sŵall footďall. JohŶ aŶd I sat oŶ 

the ďed aŶd RoĐkǇ slept oŶ the flooƌ. "All the eǀeŶts ǁhiĐh 

oĐĐuƌƌed till Ŷoǁ taught ŵe so ŵuĐh aďout life. 

Soŵetiŵes a ŵiŶute ĐaŶ ďƌiŶg lots of ĐhaŶge iŶ ouƌ liǀes, 

Ŷo ŵatteƌ ǁhetheƌ Ǉou aƌe good oƌ ďad. A stƌoŶg ďut ďad 

ŵaŶ, ŵǇ fatheƌ is iŶ aŶ uŶkŶoǁŶ plaĐe, aŶd a loǀiŶg soŶ 

ǁho ǁeŶt to ďƌiŶg a ǁatĐh foƌ his fatheƌ ǁeŶt to the 

heaǀeŶ. A fatheƌ lost his soŶ aŶd fouŶd tǁo ďoǇs. We aƌe 

out of ouƌ ŵiseƌaďle liǀes aŶd fouŶd ouƌ Ŷeǁ hoŵe," I 

said. "Yes, eǀeŶ I feel the saŵe. ThaŶk Ǉou foƌ eǀeƌǇthiŶg 

Ǉou did till Ŷoǁ, saǀiŶg ŵe fƌoŵ a ǁolf, ďƌiŶgiŶg ŵe ǁith 

Ǉou, aŶd ĐalliŶg ŵe Ǉouƌ ďƌotheƌ, eǀeƌǇthiŶg I ǁill 

ƌeŵeŵďeƌ till ŵǇ death," he said aŶd hugged ŵe.  

Afteƌ a feǁ daǇs, Joe joiŶed us ďoth iŶ a sĐhool. The 

ǁhole sĐhool thiŶg seeŵed like a stƌaŶge thiŶg to us. 

Though ǁe ƌead ďooks, listeŶiŶg to the Đlasses ǁas ďit 

diffiĐult. We aĐted like ǁe ǁeƌe Ŷot Ŷeǁ to the sĐhool so 

that ŶoďodǇ ǁould get to kŶoǁ aďout ouƌ past aŶd the 

fƌaud ǁaǇ of joiŶiŶg iŶto ϭϬth gƌade. As the tiŵe passed 

ďǇ, ǁe ǁeƌe ǁelĐoŵed ďǇ the old studeŶts, aŶd ǁe ǁeƌe 



Ŷo loŶgeƌ Ŷeǁ to theŵ. We ŵade fƌieŶds aŶd used to plaǇ 

a lot of footďall. Ouƌ ǁhole life ĐhaŶged, aŶd Joe used to 

look afteƌ us ǁith ŵuĐh Đaƌe at hoŵe. 

Thƌee Ǉeaƌs passed aǁaǇ like the tiŵe-lapse shot. 

We Đoŵpleted ouƌ high sĐhool. TheŶ ǁe joiŶed the Đollege 

to do gƌaduatioŶ. It ǁas the fiƌst daǇ of ouƌ Đollege. We sat 

foƌ the luŶĐh aŶd staƌted oďseƌǀiŶg the people. EǀeƌǇďodǇ 

ǁas sittiŶg ǁith the people, ǁho theǇ ŵade fƌieŶds iŶ the 

Đlass. But ǁe didŶ't ǁaŶt to ŵake Ŷeǁ fƌieŶds Ǉet, as ǁe 

ǁeƌe still feeliŶg sad. BeĐause all ouƌ sĐhool fƌieŶds joiŶed 

diffeƌeŶt Đolleges. As I ǁas aďout to eat, ŵǇ eǇes got stuĐk 

to a sŵile, aŶd ŵǇ ďodǇ stopped ŵoǀiŶg foƌ a seĐoŶd. 

Though it ǁas a sŵile fƌoŵ a distaŶĐe like a ŵile, it looked 

ďƌight aŶd liǀelǇ. 

Heƌ soft piŶk lips eŶhaŶĐed heƌ sŵile's elegaŶĐe. 

Heƌ ǁaǀǇ ďƌaid slid thƌough heƌ ƌight shouldeƌ, aŶd its 

edges plaǇed oŶ heƌ ǁaist. Heƌ ďeautiful fƌiŶges tƌied to 

Đoǀeƌ heƌ eǇeďƌoǁs, ďut failed aŶd ƌeǀealed theŵ slightlǇ. 

Heƌ ďaŶgs Đoǀeƌed the sides of heƌ glossǇ ďƌoǁŶ eǇes aŶd 

faiƌ faĐe. 

Hoǁ luĐkǇ I ǁas to spot heƌ thƌough heƌ sŵile. If it 

ǁeƌeŶ't foƌ heƌ sŵile, ŵǇ eǇes ǁouldŶ't haǀe fouŶd heƌ. I 

ǁould haǀe ŵissed the ĐhaŶĐe to see suĐh a ďeautǇ. She 



hooked ŵǇ eǇes aŶd gƌaďďed all ŵǇ foĐus toǁaƌds heƌ. Foƌ 

the fiƌst tiŵe iŶ ŵǇ life, I eǆpeƌieŶĐed aŶ eŵotioŶ Đalled 

͚Loǀe͛. I igŶoƌed the food oŶ ŵǇ plate aŶd the ǁoƌds JohŶ 

ǁas utteƌiŶg. It ǁas the ďest ĐiŶeŵatiĐ eǆpeƌieŶĐe I eǀeƌ 

had. 

DopaŵiŶe plaǇed the tƌiĐk. I ǁaŶted to pƌopose 

heƌ the ǀeƌǇ ŵoŵeŶt. If she had kept aŶǇ ǁalls, I ǁaŶted 

to iŵpƌess heƌ aŶd ďƌeak iŶ. But if theƌe ǁas oŶe thiŶg, I 

didŶ't do till theŶ iŶ ŵǇ life, ǁas talkiŶg to a giƌl.  

"Should I feed Ǉou, oƌ ǁhat? Youƌ food is gettiŶg 

Đold, eat it, ďƌotheƌ," JohŶ shouted iŶ ŵǇ eaƌs aŶd hit ŵe 

geŶtlǇ ǁith his fist oŶ ŵǇ shouldeƌ. 

As sooŶ as JohŶ ďƌought ŵe ďaĐk to ŵǇ seŶses, I 

said, "Dude! Did Ǉou see heƌ? The giƌl iŶ the shiŵŵeƌiŶg 

goldeŶ dƌess." 

"WhiĐh giƌl?" he asked. 

"That giƌl," I said aŶd poiŶted ŵǇ fiŶgeƌ at heƌ.  

"Aƌe Ǉou kiddiŶg ŵe? Wheƌe is she ǁeaƌiŶg a 

shiŵŵeƌiŶg goldeŶ dƌess? It is just aŶ oƌdiŶaƌǇ Ǉelloǁ 

dƌess," he said aŶd left a sigh.  

"Do Ǉou thiŶk I aŵ ĐƌazǇ? MaǇďe I aŵ, I doŶ't 

kŶoǁ," I ƌeplied ǁith a laugh. 

"What happeŶed to Ǉou? Loǀe oƌ ǁhat?" he said.  



"I aŵ iŶ loǀe ǁith heƌ, ďƌo. She is aŵaziŶg." I said 

aŶd ate eǀeƌǇthiŶg so fast. 

"Loǀe iŶ a ŵoŵeŶt, ǁoǁ. So ŵuĐh pƌogƌess oŶ the 

ǀeƌǇ fiƌst daǇ of Đollege," he said saƌĐastiĐallǇ.  

I ǁaited foƌ heƌ eǀeƌǇ daǇ at luŶĐh tiŵe just to haǀe 

a glaŶĐe of heƌ. I seaƌĐhed foƌ heƌ iŶ eǀeƌǇ Đlass aŶd fiŶallǇ 

fouŶd heƌ. She ǁas iŶ a diffeƌeŶt depaƌtŵeŶt. A lot of 

tiŵes ŵǇ pƌofessoƌs Đaught ŵe ǁheŶ I ǁas peekiŶg 

thƌough the ǁiŶdoǁs of heƌ Đlass. College ǁas Ŷo loŶgeƌ 

ŵǇ pƌioƌitǇ. She ǁas ŵǇ pƌioƌitǇ, aŶd I used to go to 

Đollege just to see heƌ. Soŵetiŵes ǁheŶ ǁe aƌe iŶ loǀe, 

ouƌ stoŵaĐh ǁill get full ǁith just a sŵile oƌ a glaŶĐe of ouƌ 

loǀed oŶes. EǀeŶ if theǇ aƌe doiŶg ŶothiŶg, ǁe just ǁaŶt to 

keep oŶ seeiŶg theŵ. 

Tǁo ŵoŶths passed aǁaǇ aŶd all I eǀeƌ did apaƌt 

fƌoŵ seeiŶg, ǁas fiŶdiŶg heƌ Ŷaŵe. Heƌ Ŷaŵe ǁas Maŵta. 

Ouƌ Đollege took us to a ƌesoƌt. OŶ that daǇ, she ǁoƌe a 

ƌed T-shiƌt aŶd ďlue jeaŶs. WheŶeǀeƌ I saǁ heƌ, I used to 

giǀe a ďig stupid sŵile, aŶd JohŶ's ƌeaĐtioŶs afteƌ that 

ǁeƌe pƌiĐeless. The ƌesoƌt ǁas spleŶdid; it had a pool aŶd 

soŵe iŶdooƌ gaŵes. EǀeƌǇďodǇ plaĐed theiƌ luggage aŶd 

got ďusǇ iŶ haǀiŶg luŶĐh, ďut JohŶ aŶd I ǁeƌe ďusǇ iŶ 

seaƌĐhiŶg foƌ heƌ. At last, I fouŶd heƌ; she ǁas plaǇiŶg 



taďle teŶŶis ǁith heƌ fƌieŶd. Afteƌ a ǁhile, JohŶ dƌagged 

ŵe aǁaǇ as I ǁas lookiŶg at heƌ. "EǀeƌǇ daǇ Ǉou see heƌ, at 

least plaǇ ǁith us todaǇ," he said. 

IŶ the eǀeŶiŶg, JohŶ aŶd I ǁeƌe plaǇiŶg Đaƌd gaŵes 

aŶd talkiŶg to ouƌ fƌieŶds, ǁho got so Đlose to us iŶ the 

past Ϯ ŵoŶths. The DJ staƌted plaǇiŶg ŵusiĐ Ŷeaƌ the pool. 

"Let's daŶĐe," oŶe of ouƌ ƌooŵŵates said. I ǁas eǆĐited to 

see heƌ. JohŶ aŶd I got ƌeadǇ aŶd ǁeŶt Ŷeaƌ the pool. I 

ǁoƌe a sliŵ gƌeǇ paƌtǇ shiƌt aŶd tuĐked it iŶto the ďlaĐk 

tƌouseƌ. StudeŶts staƌted ĐoŵiŶg fƌoŵ all depaƌtŵeŶts 

oŶe ďǇ oŶe. TheǇ ǁeƌe all dƌessed ǁell iŶ suits aŶd paƌtǇ 

dƌesses. JohŶ ďƌought fƌesh dƌiŶks, though I had a haďit of 

dƌiŶkiŶg, I Ŷeǀeƌ ƌeǀealed to hiŵ aďout that. EǀeƌǇďodǇ 

gatheƌed Ŷeaƌ the pool aŶd staƌted daŶĐiŶg to the ŵusiĐ. 

SuddeŶlǇ, it sloǁlǇ staƌted dƌizzliŶg, ďut ŶoďodǇ ǁas ƌeadǇ 

to go aǁaǇ. We Ŷeǀeƌ daŶĐed ďefoƌe, so ǁe just stood 

theƌe ǁatĐhiŶg theŵ daŶĐe. Theƌe she ǁas daŶĐiŶg 

happilǇ ǁith heƌ fƌieŶds, aŶd ŵoǀiŶg heƌ ďodǇ to the 

ďeats. She ǁoƌe a gƌaphiĐ ǁhite T-shiƌt aŶd ďlaĐk jeaŶs. 

She left heƌ silkǇ haiƌ loose ǁith a heaǀǇ sigh. It ǁasŶ't that 

so Đalled DJ ǁho ǁasŶ't aĐtuallǇ DJiŶg— just plaǇiŶg soŶgs 

oŶ a laptop. It ǁasŶ't those lights, it ǁasŶ't the dƌizzle, it 

ǁas oŶlǇ heƌ, heƌ ďeautǇ, heƌ Đhaƌisŵa. Heƌ ŵoǀes aŶd it 



ǁas eǀeƌǇthiŶg aďout heƌ ǁhiĐh ǁas ŵakiŶg ŵe fall iŶ loǀe 

ǁith heƌ agaiŶ aŶd agaiŶ. She Đaught ŵe ǁhile I ǁas 

oďseƌǀiŶg heƌ aŶd stopped daŶĐiŶg. She Đaŵe toǁaƌds ŵe 

aŶd staƌed iŶto ŵǇ eǇes. She looked like she got dƌuŶk a 

little ďit.  

"You ǁeƌe stalkiŶg ŵe?" she said. JohŶ, that idiot 

esĐaped aŶd staƌted daŶĐiŶg ǁith otheƌs ǁith his ŵoŶkeǇ 

daŶĐe steps.  

"Me? No, Ŷo. I aŵ just haǀiŶg a fƌesh dƌiŶk aŶd 

eŶjoǇiŶg the ŵusiĐ," I said aŶd ƌolled ŵǇ eǇes to the left 

ǁhile tƌǇiŶg to aǀoid the ĐoŶtaĐt ǁith heƌ eǇes.  

"DoŶ't lie to ŵe; I saǁ Ǉou ǁatĐhiŶg ŵe iŶ Đollege 

aŶd also ǁheŶ I ǁas plaǇiŶg taďle teŶŶis. AŶsǁeƌ ŵe oƌ 

else I ǁill ĐoŵplaiŶ to the deaŶ oŶĐe ǁe ƌetuƌŶ to ouƌ 

plaĐe," she said. "DaŵŶ!" I said to ŵǇself.  

"I, I..." she iŶteƌƌupted ŵe iŶ the ŵiddle aŶd 

staƌted laughiŶg." Dude! WhǇ the hell she is laughiŶg? I aŵ 

so Ŷeƌǀous fƌoŵ toe to ŶeĐk heƌe," I said to ŵǇself. "DoŶ't 

ǁoƌƌǇ, I ǁas just plaǇiŶg ǁith Ǉou," she said aŶd staƌted 

laughiŶg agaiŶ. "You sĐaƌed ŵe. Foƌ a ŵiŶute, I ǁas a 

ďuŶdle of Ŷeƌǀes" I said aŶd gaǀe aŶ aǁkǁaƌd sŵile. She 

Đaught ŵǇ haŶd sloǁlǇ aŶd took ŵe toǁaƌds the daŶĐe 

flooƌ. "I doŶ't kŶoǁ hoǁ to daŶĐe," I said. "No issues, just 



ǁatĐh ŵe aŶd gƌooǀe," she said so ĐasuallǇ as if daŶĐiŶg 

foƌ the fiƌst tiŵe ǁas easǇ. She staƌted daŶĐiŶg, aŶd I 

staƌted oďseƌǀiŶg heƌ. BeiŶg theƌe so Đlose to heƌ aŶd 

ǁatĐh heƌ daŶĐe ǁas aŶ eŶĐhaŶtiŶg ŵoŵeŶt. Heƌ ŵoǀes 

ŵatĐhed ǁith ŵǇ heaƌtďeat fƌeƋueŶĐǇ aŶd ŵǇ heaƌt 

staƌted ďeatiŶg, aĐĐoƌdiŶg to the ǁaǇ she ŵoǀed. Heƌ eǇes 

diƌeĐted ŵǇ eǀeƌǇ ŵoǀe of ŵǇ ďodǇ, aŶd afteƌ a  ǁhile, I 

totallǇ lost ĐoŶtƌol of it. I ǁas daŶĐiŶg, ďut she ǁas 

ĐoŶtƌolliŶg ŵǇ ďodǇ like a puppeteeƌ ĐoŶtƌols his puppets. 

The oŶlǇ diffeƌeŶĐe ǁas theƌe ǁeƌe Ŷo stƌiŶgs. "What's 

Ǉouƌ Ŷaŵe?" I asked heƌ aŶd aĐted like I didŶ't kŶoǁ. 

"Maŵta," she said. "What's Ǉouƌs?" she asked ŵe. "NiĐe 

Ŷaŵe. AŶd Mike! MǇ Ŷaŵe's Mike!," I sloǁlǇ ďeŶt ŵǇ head 

toǁaƌds heƌ aŶd shouted, as the ŵusiĐ ǁas too loud. 

"Gƌeat! WhiĐh depaƌtŵeŶt?" she asked ŵe. "MeĐhaŶiĐal 

aŶd thaŶks to Ǉou. If Ǉou haǀeŶ't ďƌought ŵe heƌe, I ǁould 

haǀe ďeeŶ theƌe just like those people, ǁho aƌeŶ't daŶĐiŶg 

aŶd just lookiŶg us," I said. She sŵiled, aŶd ǁe daŶĐed 

uŶtil the DJ stopped the ŵusiĐ.  

While ƌetuƌŶiŶg at Ŷight, I ďoaƌded the saŵe ďus, 

iŶ ǁhiĐh she ǁas theƌe. She ǁas sittiŶg iŶ the thiƌd ƌoǁ. I 

ǁaŶted to sit ďeside heƌ. But I didŶ't ǁaŶt to ask heƌ. As I 

stood ďefoƌe heƌ aŶd pƌeteŶded like I didŶ't see heƌ, she 



saǁ ŵe aŶd said, "HeǇ, Mike. Coŵe sit." She took the 

ǁiŶdoǁ seat aŶd gaǀe the seat Ŷeǆt to heƌ. I felt luĐkǇ aŶd 

happǇ. All ŵǇ ŶeƌǀousŶess ǁas goŶe.  

"So, Ǉou eŶjoǇed it," she said. 

"Ouƌ staǇ, oƌ the daŶĐe?" I said aŶd aĐted like I 

didŶ't kŶoǁ ǁhat she ǁas askiŶg. 

"Of Đouƌse, ouƌ staǇ oǀeƌ theƌe," she said aŶd 

laughed. 

"Yeah, I did, aŶd I liked the daŶĐe paƌt too," I said 

aŶd ǁiŶked at heƌ. 

"Oh!" she laughed aŶd ĐoŶtiŶued, "Yeah, I did too. 

It ǁas gƌeat, aŶd Ǉouƌ daŶĐe ǁas fuŶŶǇ at fiƌst, lateƌ Ǉou 

ƌoĐked it," she said. 

"Yeah, thaŶk Ǉou. You taught ŵe hoǁ to daŶĐe, so 

uŶdouďtedlǇ, it ǁill ďe ǁoŶdeƌful," I said.  

"I doŶ't kŶoǁ ǁhǇ Mike, though ǁe ŵet just a feǁ 

houƌs ďaĐk aŶd talked ƋuiĐklǇ, the ǁaǇ Ǉou speak to ŵe is 

ŵakiŶg ŵe feel good. WheŶeǀeƌ Ǉou aƌe talkiŶg to ŵe, 

Ǉouƌ eǇes aƌe foĐused oŶ ŵe aŶd ŵe aloŶe. The ǁaǇ Ǉou 

ƌespeĐt ŵe, the ǁaǇ Ǉou talk like theƌe is Ŷo oŶe else 

aƌouŶd, ŵakes ŵe feel speĐial," she said. 

As I ǁas aďout to speak, she dozed off oŶ ŵǇ 

shouldeƌ. I didŶ't ǁake heƌ up, as she ǁas alƌeadǇ too tiƌed 



ďeĐause of daŶĐiŶg iŶ the DJ paƌtǇ. The ďus stopped Ŷeaƌ 

heƌ house, aŶd as she ǁas asleep, heƌ fƌieŶds shouted heƌ 

Ŷaŵe. She took heƌ ďag aŶd said ďǇe to heƌ fƌieŶds aŶd 

ŵe. As she ǁas aďout to alight, I deĐided to ǁalk ǁith heƌ 

to heƌ hoŵe, aŶd I also ǁaŶted heƌ to ƌeaĐh heƌ hoŵe 

safelǇ. OŶe guǇ ǁas ďloĐkiŶg the ǁaǇ, so I pushed hiŵ 

ďaĐk aŶd told the ďus dƌiǀeƌ to ǁait foƌ a feǁ ŵiŶutes uŶtil 

I get ďaĐk. 

As sooŶ as I got doǁŶ, she looked at ŵe suƌpƌised 

aŶd asked, "Mike, I didŶ't kŶoǁ that Ǉou staǇ heƌe?"  

"What? No, No, I doŶ't staǇ heƌe. I just Đaŵe to 

ǁalk ǁith Ǉou uŶtil Ǉouƌ house," I said aŶd ǁalked aloŶg 

ǁith heƌ. 

"Oh, thaŶks a lot. AŶǇǁaǇs, the tiŵe ǁe speŶt oŶ 

ouƌ tƌip ǁas oŶe of the ďeautiful ŵoŵeŶts iŶ ŵǇ life. I 

ǁish theƌe ǁeƌe ŵoƌe houƌs iŶ a daǇ," she said.  

"I feel the saŵe, Maŵta. Good Ŷight, theŶ. I ǁill 

ŵeet Ǉou iŶ Đollege," I said aŶd gaǀe a sŵile as I ǁalked 

ďaĐkǁaƌds toǁaƌds the ďus. 

"Good Ŷight too, Mike," she said aŶd sŵiled ďaĐk.  

Ouƌ ŵeetiŶgs of feǁ ŵiŶutes iŶ ouƌ ĐaŶteeŶs 

tuƌŶed iŶto eŶdless talks. Ouƌ eŶdless talks deĐƌeased ouƌ 

atteŶdaŶĐe iŶ Đlasses. Those eŶdless ĐoŶǀeƌsatioŶs kept 



ouƌ phoŶes ďusǇ. Maŵta's teǆts gaǀe ĐoŵpaŶǇ to the 

loŶelǇ ŵoƌŶiŶgs. WithiŶ a Ǉeaƌ ǁe ďeĐaŵe ďest fƌieŶds. 

AŶd ouƌ gƌoup of Me, Maŵta aŶd JohŶ ďeĐaŵe aŶ 

iŶsepaƌaďle oŶe. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
THE CONSEQUENCES 

 

I WAS PLAYING a ǀideo gaŵe oŶ the Đoŵputeƌ aŶd 

JohŶ ǁas ǁƌitiŶg soŵethiŶg oŶ the papeƌ, ǁhile ouƌ RoĐkǇ 

ǁas plaǇiŶg ǁith its tail. "What's that? AssigŶŵeŶt?" I 

asked hiŵ. "No, it's Ŷot," he said aŶd shoǁed ŵe the 

papeƌ. "It ĐoŶtaiŶs the Ŷaŵes of ϭϬ people ǁho ďullied ŵ e 

fƌoŵ past oŶe ǁeek. I ǁaŶt Ǉou to ǀaŶish all of theŵ," he 

said. "UsiŶg poǁeƌ foƌ pettǇ thiŶgs, gƌoǁ up. This poǁeƌ is 

Ŷot a toǇ to plaǇ aƌouŶd," I said. He plaĐed the papeƌ oŶ 

the taďle uŶdeƌ a ďook aŶd ǁeŶt outside ǁith RoĐkǇ.  

No ŵatteƌ ǁhat I used to do, Maŵta's thoughts 

ǁeƌe alǁaǇs oŶ ŵǇ ŵiŶd. Though ǁe ǁeƌe talkiŶg fƌoŵ 

the past oŶe Ǉeaƌ, I ĐouldŶ't tell heƌ that I loǀe heƌ aŶd 

adoƌe heƌ. I fiŶallǇ deĐided to pƌopose heƌ, Ŷot oŶ the 

phoŶe, Ŷot thƌough a letteƌ, ďut peƌsoŶallǇ, I ǁaŶted to 

tell heƌ. I didŶ't Đall heƌ, as I ǁaŶted it to ďe a suƌpƌise. I 



ǁoƌe a ǁhite shiƌt aŶd a ďlaĐk ďlazeƌ oŶ top of it aŶd a 

ďlaĐk tƌouseƌ. Heƌ house ǁas faƌ fƌoŵ ŵiŶe, so I had to 

tƌaǀel oŶ a ďike. I took a ďouƋuet of ƌoses oŶ the ǁaǇ fƌoŵ 

the shop. As I alŵost ƌeaĐhed, I had to pass thƌough a 

Ŷaƌƌoǁ laŶe to ƌeaĐh heƌ house. Theƌe ǁas oŶlǇ oŶe stƌeet 

light. A peƌsoŶ stopped ŵe as I ǁeŶt fuƌtheƌ.  

"What Ǉou aƌe doiŶg heƌe at this ŵoŵeŶt? It's ϴ.ϯϬ 

P.M," he said ǁith his ƌaspǇ ǀoiĐe. He ǁas tall ǁith ϲ feet 

height aŶd ďƌoad shouldeƌs. His faĐe ǁas sƋuaƌe fit as a 

fiddle ǁith eŶoƌŵous eǇeďƌoǁs aŶd little eǇes. I paƌked 

ŵǇ ďike aŶd stood iŶ fƌoŶt of hiŵ. "WhǇ? Did aŶǇoŶe keep 

Ǉou as a guaƌd to pƌoteĐt the ƌoad?" I ƌeplied. "DoŶ't tƌǇ to 

ďe a heƌo heƌe, just aŶsǁeƌ ŵǇ ƋuestioŶ. You Đaŵe to see 

the giƌl ƌight?" he said. "Yes, aŶd I didŶ't kŶoǁ that Ǉou 

ǁeƌe heƌ dad, soƌƌǇ foƌ ďeiŶg ƌude. ThaŶks to Ǉou. You aƌe 

doiŶg a gƌeat joď," I said saƌĐastiĐallǇ. "No, I aŵ Ŷot heƌ 

dad. MǇ Ŷaŵe's BoďďǇ O'Neil, aŶd I aŵ heƌ fƌieŶd. AŶd I 

had seeŶ Ǉou talkiŶg to heƌ ŵaŶǇ tiŵes. OŶ the daǇ of 

ƌetuƌŶiŶg fƌoŵ the tƌip, Ǉou pushed ŵe ďaĐk ǁhile I ǁas 

aďout to dƌop heƌ hoŵe. You Đaŵe at the last ŵiŶute aŶd 

took heƌ. AŶd I also heaƌd that Ǉou haǀe ďeĐoŵe ďest 

fƌieŶds," he said. "Oh! SoƌƌǇ I pushed Ǉou oŶ that daǇ. I 

just ǁaŶted to dƌop heƌ hoŵe safelǇ. AŶd Ǉes, ǁe did 



ďeĐoŵe ďest fƌieŶds. AŶd I doŶ't giǀe a daŵŶ if Ǉou'ǀe 

seeŶ us talkiŶg oƌ Ŷot" I said seƌiouslǇ. "Oh ǁell, Ǉouƌ ďƌo, 

JohŶ isŶ't as feaƌless as Ǉou. I ǁish Ǉouƌ ďƌotheƌ leaƌŶt 

soŵethiŶg fƌoŵ Ǉou. WheŶ I tƌied to sĐaƌe hiŵ, he aĐted 

like a sĐaƌed ŵouse. But ďullǇiŶg hiŵ ǁas suĐh a satisfǇiŶg 

thiŶg," he said aŶd staƌted laughiŶg. 

WheŶ I heaƌd the Ŷaŵe JohŶ, ŵǇ aŶgeƌ sloǁlǇ 

staƌted ƌisiŶg. AŶd I suddeŶlǇ ƌeŵeŵďeƌed the Ŷaŵe, 

BoďďǇ, fƌoŵ the list JohŶ gaǀe. "JohŶ? What did Ǉou to do 

to hiŵ eǆaĐtlǇ?" I asked hiŵ. "Do I haǀe to do aŶǇthiŶg to 

sĐaƌe people? Look at the size of ŵǇ ďodǇ; I aŵ a ŵoŶsteƌ. 

I just tƌied to iŶtiŵidate hiŵ ďǇ ŵoǀiŶg toǁaƌds hiŵ iŶ ouƌ 

Đollege ĐaŶteeŶ. But he got sĐaƌed aŶd falleŶ ǁhile ǁalkiŶg 

ďaĐkǁaƌds. AŶd listeŶ ĐaƌefullǇ, this ǁill ďe the fiƌst aŶd 

last ǁaƌŶiŶg. Neǀeƌ talk to heƌ, Ŷeǀeƌ see heƌ, aŶd doŶ't 

eǀeŶ go Ŷeaƌ heƌ. But ďefoƌe Ǉou do that, ďoǁ doǁŶ to ŵe 

aŶd saǇ that Ǉou ǁill Ŷeǀeƌ do this agaiŶ," he said aloud.  

Woƌds, his ǁƌoŶg ĐhoiĐe of ǁoƌds tƌied to touĐh 

ŵe ďǇ ďƌeakiŶg the ǁall of ŵǇ ego. MǇ aŶgeƌ Đlouded ŵǇ 

thoughts aŶd ŵǇ ďodǇ. I dƌopped a puŶĐh oŶ his faĐe ǁith 

ŵǇ fist. AŶd the ďlood staƌted ĐoŵiŶg fƌoŵ his ŵouth. His 

haŶds touĐhed the gƌouŶd ǁhile he kŶelt  doǁŶ oŶ his 

kŶees. I stƌuĐk his faĐe agaiŶ ǁith ŵǇ kŶee, aŶd he fell oŶ 



his ďaĐk. I ǁas fuƌious, aŶd I didŶ't eǀeŶ kŶoǁ ǁhetheƌ I 

aŵ goiŶg to leaǀe hiŵ oƌ Ŷot. 

"You kŶoǁ if I had ďoƌŶ iŶ the ages of kiŶgs. I 

ǁould haǀe ďeeŶ the fiƌst oŶe to get haŶged oƌ killed. You 

kŶoǁ ǁhǇ? BeĐause as sooŶ as soŵe ŵad kiŶg oƌdeƌed ŵe 

to ďoǁ doǁŶ to hiŵ. "Go fuĐk Ǉouƌself," that ǁould haǀe 

ďeeŶ the eǆaĐt ǁoƌds ǁhiĐh ǁould haǀe Đoŵe out of ŵǇ 

ŵouth. Oh! AŶd doŶ't thiŶk that I aŵ ĐoŵpaƌiŶg Ǉou to a 

kiŶg. You aƌe just a pieĐe of shit. I ǁas just saǇiŶg that 

ďeĐause if I aŵ Đapaďle of saǇiŶg that to a kiŶg, theŶ just 

thiŶk ǁhat I ǁill do to Ǉou," I said aŶd kiĐked hiŵ agaiŶ iŶ 

the ƌiďs. 

SuddeŶlǇ, poliĐe siƌeŶ eĐhoed aĐƌoss the stƌeet. As 

sooŶ as BoďďǇ heaƌd it, he staƌted ƌuŶŶiŶg. I tƌied to ĐatĐh 

hiŵ, ďut he juŵped oǀeƌ the feŶĐe of soŵeoŶe's house 

aŶd ƌaŶ iŶto aŶotheƌ stƌeet. I foƌgot the puƌpose, I foƌgot 

Maŵta, aŶd I ǁas Ŷot aďle to get BoďďǇ's ǁoƌds out of ŵǇ 

head. I ƌushed hoŵe; ŵǇ faĐe ǁas Đoǀeƌed ǁith sǁeat. I 

ĐouldŶ't thiŶk stƌaight foƌ a seĐoŶd. Hoǁ ĐaŶ BoďďǇ talk 

like that? It ǁas the oŶlǇ ƋuestioŶ ƌuŶŶiŶg iŶ ŵǇ ŵiŶd. The 

papeƌ ǁhiĐh JohŶ left oŶ the taďle flutteƌed ďeĐause of the 

ǁiŶd fƌoŵ the ǁiŶdoǁ. I ƋuiĐklǇ gƌaďďed it, aŶd ǁithout 

thiŶkiŶg foƌ a split seĐoŶd, I spelt out all the teŶ Ŷaŵes oŶ 



the list. It ǁas satisfǇiŶg at that eǆaĐt tiŵe. Not eǀeŶ oŶĐe, 

I thought aďout those teŶ people. 

IŶ the ŵoƌŶiŶg, ǁheŶ I ǁoke up, sloǁlǇ I 

ƌeŵeŵďeƌed ǁhat I did last Ŷight aŶd ƌushed to the T.V 

iŵŵediatelǇ aŶd sǁitĐhed it oŶ. I  deĐƌeased the ǀoluŵe of 

T.V so that Joe ǁoŶ't ǁake up. I diƌeĐtlǇ kept a Ŷeǁs 

ĐhaŶŶel. "Fƌoŵ last Ŷight, appƌoǆiŵatelǇ ϯ ŵillioŶ people 

disappeaƌed fƌoŵ all paƌts of the ǁoƌld. It is stƌaŶge that 

Ŷo oŶe left a Ŷote. PoliĐe ĐouldŶ't fiŶd aŶǇ eǀideŶĐe aŶd 

aƌe Ŷot aďle to tell ǁhat Đaused this huge Ŷuŵďeƌ of 

disappeaƌaŶĐes. This is the fiƌst iŶĐideŶt ǁheƌe ŵaŶǇ 

people ǀaŶished iŶ a siŶgle Ŷight" a ladǇ ƌepoƌteƌ said. IŶ 

eǀeƌǇ siŶgle ĐhaŶŶel, this ǁas the seŶsatioŶal Ŷeǁs. Theƌe 

ǁeƌe deďates. Pƌotests agaiŶst the goǀeƌŶŵeŶts ǁeƌe 

sloǁlǇ staƌtiŶg. 

SuƌpƌisiŶglǇ, I didŶ't feel aŶǇ ƌegƌet foƌ doiŶg that. 

IŶ faĐt, I felt like God, ďeĐause ǁith that kiŶd of poǁeƌ Ŷo 

oŶe ĐaŶ staŶd a ĐhaŶĐe agaiŶst ŵe. Still, the oŶlǇ thiŶg 

ǁhiĐh ďotheƌed ŵe ǁas, hoǁ Maŵta aŶd Joe ǁould ƌeaĐt 

ǁheŶ theǇ kŶoǁ aďout this. JohŶ Đaŵe fƌoŵ outside ǁith 

RoĐkǇ, ǁith a paƌt ǁoƌƌied aŶd paƌt happǇ look oŶ his faĐe. 

"I didŶ't kŶoǁ that Ǉou ǁill do it foƌ ƌeal. AŶǇǁaǇs, thaŶks 

a lot foƌ disappeaƌiŶg those teŶ guǇs. AŶd Ǉou kŶoǁ ǁhat 



Ǉou did otheƌ thaŶ that, ƌight?" he said aŶd looked at the 

Ŷeǁs ĐhaŶŶel. "Hilaƌious! TheǇ alƌeadǇ staƌted deďates oŶ 

that. What the hell?" he said ǁith a heaƌtǇ laugh.  

"I kŶoǁ ǁhat I did JohŶ. But ǁhat I doŶ't kŶoǁ is 

hoǁ to uŶdo it," I said. "I thought Ǉou ǁill add ouƌ Đollege 

Ŷaŵe as a pƌefiǆ foƌ those Ŷaŵes, ďefoƌe spelliŶg out," he 

said. "I doŶ't kŶoǁ. I ǁish I did like that so that oŶlǇ those 

teŶ guǇs ǁould haǀe disappeaƌed. But it all happeŶed 

ǁithiŶ Ŷo tiŵe," I said aŶd eǆplaiŶed eǀeƌǇthiŶg ǁhiĐh 

happeŶed last Ŷight. "That idiot, BoďďǇ. So Ǉouƌ ego aŶd 

Ǉouƌ ŵoŵeŶts of aŶgeƌ Đaused this ŵuĐh destƌuĐtioŶ," he 

said aŶd sat ďeside ŵe. 

 

 

 

 

 



 

THE CONFESSION 
 

I STOOD UP, aŶd ǁithout utteƌiŶg a ǁoƌd, I ǁeŶt iŶto 

ŵǇ ďedƌooŵ. WheŶ BoďďǇ's ǁoƌds huƌt ŵǇ ego, ŵǇ 

thoughts ďeĐaŵe deŵoŶs aŶd ŵade ŵǇ ŵiŶd eǀil. The 

house, iŶ ǁhiĐh JohŶ aŶd I ǁeƌe liǀiŶg iŶ, ǁas a plaĐe of a 

gƌeat fatheƌ aŶd a late, loǀiŶg soŶ. Though Joe didŶ't kŶoǁ 

ǁhat I did, I felt like I ǁas ĐheatiŶg hiŵ. 

I Đalled Maŵta aŶd said, "Hello, Maŵta." "Hello, 

Hello Mike!" She said fƌoŵ the otheƌ side. I kept sileŶt foƌ 

a ŵiŶute, aŶd she kept oŶ ĐalliŶg ŵǇ Ŷaŵe aŶd askiŶg ŵe 

if I ǁas okaǇ. I said, "Hello Maŵta, hoǁ aƌe Ǉou?". "Mike! 

ThaŶk God! I ǁas so ǁoƌƌied. Wheƌe ǁeƌe Ǉou? I ǁas 

shoutiŶg Ǉouƌ Ŷaŵe like ϭϬϬ tiŵes," she said.  

"SoƌƌǇ I ǁeŶt to see JohŶ, as he Đalled ŵe foƌ soŵe 

uƌgeŶt ǁoƌk," I said. "You Đould haǀe told ŵe ďefoƌe goiŶg 

ƌight?" she said seƌiouslǇ aŶd ĐoŶtiŶued, "AŶǇǁaǇs, ǁhat 



aƌe Ǉouƌ plaŶs foƌ todaǇ. It is so ďoƌiŶg heƌe. Let's go to a 

ďeaĐh oƌ soŵethiŶg," she said. I hated the faĐt that heƌ 

eǆĐiteŵeŶt, heƌ opiŶioŶ oŶ ŵe, heƌ ďelief iŶ loǀe ǁill 

deĐaǇ to the gƌouŶd iŶ a ŵatteƌ of ŵiŶutes. 

"Maŵta, I ǁaŶt to tell Ǉou soŵethiŶg," I said.  

"What is it, Mike? I aŵ Đuƌious to kŶoǁ. MaǇďe if it 

is soŵethiŶg, ǁhiĐh I aŵ eǆpeĐtiŶg, theŶ I ǁill also tell Ǉou 

oŶe thiŶg." she said aŶd giggled. 

"This is just Ŷot aďout oŶe thiŶg. Theƌe aƌe ŵaŶǇ 

thiŶgs ǁhiĐh I didŶ't tell Ǉou, ďut I doŶ't ǁaŶt to hide 

aŶǇthiŶg fƌoŵ Ǉou, aŶǇŵoƌe. MǇ ǁhole Đh ildhood I haǀe 

goŶe thƌough aďuse aŶd iŶsults doŶe ďǇ ŵǇ oǁŶ dad. I 

doŶ't ǁaŶt to giǀe a ĐhaŶĐe to aŶǇoŶe agaiŶ," I said.  

I told heƌ to Ŷot to speak aŶǇthiŶg uŶtil I ǁas doŶe 

talkiŶg. I told heƌ eǀeƌǇthiŶg that happeŶed till that tiŵe 

aďout ŵǇ tƌouďled Đhildhood, aďout JohŶ aŶd RoĐkǇ, 

aďout Joe, hoǁ JohŶ aŶd I got iŶto Đollege, aŶd also aďout 

the BoďďǇ aŶd the disappeaƌaŶĐes. OŶĐe I eǆplaiŶed heƌ 

aďout these thiŶgs, I heaƌd ŶothiŶg, ďut the souŶd of heƌ 

Đƌies. "I kŶoǁ that this is huƌtiŶg Ǉou ďadlǇ, as thes e ǁoƌds 

aƌe ĐoŵiŶg fƌoŵ a peƌsoŶ ǁho Ǉou haǀe alǁaǇs tƌusted. 

But I aŵ also gettiŶg huƌt. AŶd toŵoƌƌoǁ ǁe ǁill ďe 

leaǀiŶg the ĐitǇ foƌeǀeƌ. I doŶ't kŶoǁ ǁhetheƌ I aŵ ƌight 



foƌ Ǉou oƌ Ŷot. But I ǁill loǀe Ǉou till ŵǇ soul loses its 

ĐoŶsĐiousŶess. If Ǉou haǀe the saŵe feeliŶg, I ǁill ďe the 

happiest peƌsoŶ iŶ the ǁoƌld. If Ǉou doŶ't, theŶ I hope Ǉou 

all the happiŶess iŶ the ǁoƌld. I doŶ't ǁaŶt to foƌĐe Ǉou 

iŶto the life I aŵ aďout to liǀe. I ŵaǇ get iŶǀolǀed iŶ aŶǇ 

Đƌiŵe iŶ the futuƌe, so if Ǉou loǀe ŵe aŶd ǁaŶt to Đoŵe 

ǁith ŵe, I ĐaŶ't assuƌe Ǉou that the futuƌe ǁill ďe safe, Ǉet 

I assuƌe Ǉou that it ǁill ďe spleŶdid aŶd adǀeŶtuƌous. I ǁill 

ďe ǁaitiŶg foƌ Ǉou at ŵǇ house, toŶight." Afteƌ I had ďeeŶ 

doŶe talkiŶg, she huŶg up the phoŶe ǁithout utteƌiŶg a 

ǁoƌd. Teaƌs ǁeƌe falliŶg fƌoŵ ŵǇ eǇes, aŶd I sat doǁŶ oŶ 

the ďed thiŶkiŶg aďout heƌ. 

Afteƌ a ǁhile, I ǁiped off teaƌs aŶd Đaŵe out of the 

ƌooŵ. I ĐheĐked Joe's ƌooŵ, ďut it ǁas loĐked. AŶd JohŶ 

ǁas plaǇiŶg gaŵes oŶ his phoŶe. I ǁeŶt Ŷeaƌ hiŵ aŶd sat 

ďeside hiŵ oŶ the ĐouĐh. 

"We aƌe leaǀiŶg this toǁŶ toŵoƌƌoǁ," I said to hiŵ.  

"What? WhǇ?" he stopped plaǇiŶg aŶd asked ŵe.  

"But ďefoƌe that, ǁe ǁill ďe doiŶg a ƌoďďeƌǇ iŶ 

OƌaŶge Leaf ďaŶk. BeĐause I ǁaŶt to do soŵethiŶg foƌ Joe, 

as he has doŶe so ŵuĐh foƌ us aŶd ďeĐause I ĐaŶ't hide the 

thiŶgs fƌoŵ hiŵ aŶǇŵoƌe," I said. 



"You just Đƌeated a ǁoƌldǁide ŵǇsteƌǇ Đase, aŶd 

Ŷoǁ, Ǉou ǁaŶt to ƌoď a ďaŶk?" he thought foƌ a ŵiŶute 

aŶd ĐoŶtiŶued, "Ok, ǁhateǀeƌ, Ǉou ǁeƌe alǁaǇs theƌe foƌ 

ŵe, so ĐouŶt ŵe iŶ," he said ǁith a sŵile.  

 "Wheƌe's Joe? His ƌooŵ is loĐked" I asked hiŵ. 

"Just a feǁ ŵiŶutes ďaĐk, he ǁeŶt out of toǁŶ, as 

he got soŵe ǁoƌk. He told ŵe to iŶfoƌŵ Ǉou that he ǁill 

Đoŵe ďaĐk afteƌ Ϯ daǇs" he said. 

"That͛s ƌight foƌ us aĐtuallǇ. It ǁill ďe haƌd foƌ us to 

leaǀe, if he is theƌe iŶ the house," I said.  

"Right, hoǁ ǁe aƌe goiŶg to do the ƌoďďeƌǇ?" he 

asked. 

"DoŶ't ǁoƌƌǇ, I ǁill tell Ǉou toŵoƌƌoǁ ŵoƌŶiŶg. Be 

ƌeadǇ ďǇ ϱ A.M." 

"Ok, I aŵ goiŶg out to ouƌ fƌieŶds' ƌooŵ, ďǇe. I ǁill 

Đoŵe ďaĐk ďǇ ϱ A.M," he said aŶd left as he ǁa Ŷted to 

Đeleďƌate ǁith ouƌ Đollege fƌieŶds foƌ oŶe last tiŵe.  

RoĐkǇ aŶd I ǁeƌe aloŶe iŶ the house. MǇ ŵiŶd ǁas 

filled ǁith Maŵta's thoughts. The idea of leaǀiŶg heƌ ǁas 

eatiŶg ŵe fƌoŵ iŶside. The paiŶ ǁas uŶďeaƌaďle, aŶd I ǁas 

ĐoŵpletelǇ heaƌtďƌokeŶ. 

A feǁ houƌs elapsed aŶd it ǁas ŶeaƌlǇ ϵ P.M. I ǁas 

still sittiŶg iŶ the eǆaĐt plaĐe. SuddeŶlǇ, the dooƌďell ƌaŶg. 



"Who is it?" I shouted loudlǇ. No ƌeplǇ Đaŵe. AgaiŶ the 

dooƌďell ƌaŶg foƌ feǁ tiŵes. I got iƌƌitated aŶd slaŵŵed 

the dooƌ opeŶ. I got shoĐked aŶd suƌpƌised foƌ a seĐoŶd. I 

ĐouldŶ't ďelieǀe ŵǇ eǇes. She ǁas staŶdiŶg at ouƌ house 

eŶtƌaŶĐe aŶd ǁas ĐƌǇiŶg ďǇ keepiŶg heƌ faĐe doǁŶ. I didŶ't 

utteƌ a ǁoƌd aŶd just hugged heƌ, aŶd ǁe Đƌied uŶtil ouƌ 

heaƌt's ĐoŶteŶt. 

I ŵade heƌ sit oŶ the ĐouĐh. Heƌ eǇes ǁeƌe ƌed iŶ 

Đolouƌ aŶd ŵoist. "You ǁaŶt to leaǀe ǁithout ŵe. You 

idiot, stupid," she said aŶd slapped ŵe seǀeƌal tiŵes. "I 

ǁaŶted to ďe tƌue to Ǉou. I ǁill do aŶǇthiŶg to keep Ǉou 

happǇ, eǀeŶ if it is ŵoǀiŶg aǁaǇ fƌoŵ Ǉou. But do Ǉou 

thiŶk I ǁill ďe happǇ ǁithout Ǉou?" I said aŶd took heƌ faĐe 

iŶ ŵǇ haŶds. 

"I loǀe Ǉou too; I doŶ't ƌeallǇ Đaƌe if I die toŵoƌƌoǁ. 

Hoǁ ĐaŶ Ǉou eǀeŶ thiŶk that I ǁill leaǀe Ǉou, just ďeĐause 

Ǉou haǀe hiddeŶ soŵe thiŶgs fƌoŵ ŵe oƌ just ďeĐause Ǉou 

haǀe ďeĐoŵe a peƌsoŶ ǁho Ǉou aƌe Ŷoǁ, ďeĐause of the 

situatioŶs Ǉou haǀe goŶe thƌough. I doŶ't Đaƌe if people 

see us as ĐƌiŵiŶals. I loǀed Ǉou, Ŷot theŵ. I loǀe ŵǇ Dad 

too, ďut I kŶoǁ he ǁill alǁaǇs ďe theƌe foƌ ŵe aŶd ďelieǀe 

ŵe, eǀeŶ if I aŵ Ŷot ǁith hiŵ. I left a Ŷote foƌ hiŵ saǇiŶg 



that to Ŷot seaƌĐh foƌ ŵe aŶd that I ǁill ŵeet hiŵ at the 

ƌight tiŵe," she said ǁhile ĐƌǇiŶg. 

I kissed heƌ geŶtlǇ oŶ the Đheeks aŶd the lips aŶd 

said, "I didŶ't kŶoǁ that Ǉou haǀe this ŵuĐh loǀe foƌ ŵe. 

SoƌƌǇ foƌ ŵakiŶg Ǉou ĐƌǇ. I ĐaŶ't eǀeŶ iŵagiŶe hoǁ ŵuĐ h 

ǁoƌse ŵǇ daǇs ǁould haǀe ďeeŶ ǁithout Ǉou."  

"Toŵoƌƌoǁ, ǁe ǁill ďe ƌoďďiŶg a ďaŶk. So Ǉou aƌe 

ƌeadǇ foƌ it?" I said ǁhile ǁipiŶg aǁaǇ heƌ teaƌs.  

"I aŵ Ŷot suƌe hoǁ I ĐaŶ help Ǉou. But as loŶg as 

Ǉou aƌe ďeside ŵe, I ǁill do aŶǇthiŶg." 

"I kŶoǁ Ǉou ǁill do," I said aŶd touĐhed heƌ haŶd 

geŶtlǇ aŶd ĐoŶtiŶued, "Please take ƌest foƌ a ǁhile iŶ ŵǇ 

ďedƌooŵ, I ǁill ǁake Ǉou up ǁheŶ it's tiŵe." She slept oŶ 

the ďed, aŶd I fell asleep oŶ the sofa ǁhile lookiŶg at heƌ.  

I ǁas filled ǁith lots of happiŶess aŶd felt so 

ďlessed. Hoǁ ŵaŶǇ people ǁill get a loǀe like that? A Loǀe 

ǁith Ŷo ďouŶdaƌies, a loǀe so puƌe aŶd loǀe ǁhiĐh ĐaŶ 

saĐƌifiĐe aŶǇthiŶg foƌ us. 

 

 

 

 

 



 

11 AM 
 

THE ORANGE LEAF BANK  ǁas oŶe of the ďiggest 

ďaŶks iŶ ouƌ plaĐe, aŶd the aŵouŶt ǁe plaŶŶed to ƌoď ǁas 

fiftǇ ŵillioŶ. WheŶ ǁe looked fƌoŵ a distaŶĐe of a Ƌuaƌteƌ 

ŵile, tǁo guaƌds ǁeƌe guaƌdiŶg the ďaŶk's eŶtƌaŶĐe gate. 

JohŶ gaǀe ŵe the ďook, iŶ ǁhiĐh he ǁƌote, eǀeƌǇthiŶg I 

had to ǀaŶish. I spelt out the ǁoƌds, "OƌaŶge Leaf ďaŶk's 

seĐuƌitǇ Đaŵeƌas, aŶd OƌaŶge Leaf ďaŶk's seĐuƌitǇ guaƌds." 

WithiŶ iŶ a ŵoŵeŶt, guaƌds aŶd Đaŵeƌas got ǀaŶished 

ƌight iŶ fƌoŶt of us. I ǁasŶ't suƌe hoǁ ŵaŶǇ guaƌds aŶd 

seĐuƌitǇ Đaŵeƌas got ǀaŶished iŶside the ďaŶk. Maŵta ǁas 

aǁestƌuĐk aŶd ĐouldŶ't ďelieǀe ǁhat she saǁ. The 

eǆĐiteŵeŶt iŶ all thƌee of us ǁas skǇ high.  

OŶĐe ǁe passed thƌough the ŵaiŶ gate, ǁe ǁoƌe 

the ŵasks. JohŶ aŶd I took out the haŶdguŶs, ǁhile 

Maŵta Đaƌƌied the ďook aŶd the ďags. OŶĐe ǁe eŶteƌed 

the ďaŶk, ǁe ǁaǀed the guŶs iŶ the aiƌ aŶd shouted, 



"EǀeƌǇďodǇ fƌeeze, aŶd ƌaise Ǉouƌ haŶds. UŶtil ǁe saǇ, do 

Ŷot ŵoǀe," I said to theŵ. "HeǇ, take theiƌ ŵoďile 

phoŶes," I said to Maŵta. 

"DoŶ't tƌǇ to do aŶǇthiŶg ŶastǇ. If Ǉou do, ǁe ǁill 

Đƌeate the paiŶtiŶgs oŶ these ǁalls ǁith Ǉouƌ ďlood 

splashes," I shouted. EǀeƌǇďodǇ ǁas sĐaƌed to death, soŵe 

of theŵ ǁeƌe ĐƌǇiŶg, aŶd soŵe of theŵ ǁeƌe pƌaǇiŶg.  

"Wheƌe do Ǉou people keep the ĐeŶtƌal loĐkeƌ? 

AŶd ǁho has the passǁoƌd to opeŶ it?" JohŶ asked theŵ. 

NoďodǇ utteƌed a siŶgle ǁoƌd. "You guǇs ǁaŶt to die? 

huh! OkaǇ, let's plaǇ aŶ old, Ǉet daŶgeƌous gaŵe. I ǁill kill 

aŶǇ ϯ of Ǉou foƌ eǀeƌǇ ϱ ŵiŶutes of sileŶĐe," I said. Maŵta 

ǁas lookiŶg at ŵe aŶd ǁas ĐoŶfused. She Ŷeǀeƌ saǁ ŵe 

like that. I staƌted ĐouŶtiŶg doǁŶ fƌoŵ teŶ. As I ǁas aďout 

to ĐouŶt Ŷuŵďeƌ oŶe, aŶ old ǁoŵaŶ got up aŶd said, "The 

loĐkeƌ is oŶ the seĐoŶd flooƌ, aŶd theƌe she is, ReŶuka. She 

has the passǁoƌd." 

SuddeŶlǇ, the ƌooŵ ǁas filled ǁith theiƌ ǁhispeƌs. 

"Shut up! EǀeƌǇoŶe, I doŶ't ǁaŶt to listeŶ to a siŶgle 

ǁoƌd," I said. "So ReŶuka, I ǁaŶt Ǉou to sǁitĐh off all the 

seŶsoƌs iŶ the ďaŶk, ǁhiĐh ǁill aleƌt the poliĐe aŶd take ŵe 

to the seĐoŶd flooƌ. AŶd hoǁ ŵaŶǇ people aƌe theƌe aƌe 



oŶ the fiƌst flooƌ?" I said aŶd asked ǁhile staƌiŶg iŶto heƌ 

eǇes. "OkaǇ, siƌ. ϲϬ people," she said. 

"Ok, do theǇ use ŵoďiles oŶ that flooƌ?" I asked 

heƌ. 

"No, people deal ǁith ĐoŶfideŶtial iŶfoƌŵatioŶ oŶ 

that flooƌ. So theǇ ǁill keep theiƌ ŵoďiles iŶ ƌespeĐtiǀe 

loĐkeƌs, ǁhiĐh aƌe oŶ the gƌouŶd flooƌ," ReŶuka said.  

"Ok ReŶuka, I Ŷeed these gƌouŶd flooƌ fƌoŶt dooƌs 

aŶd shutteƌs to ďe Đlosed," I said aŶd ĐoŶtiŶued, 

"EǀeƌǇďodǇ ŵoǀe to the ϮŶd flooƌ."  

"You take theŵ to the ϮŶd flooƌ. We ǁill joiŶ Ǉou 

afteƌ ĐlosiŶg the dooƌs," I said to JohŶ aŶd staƌted ŵoǀiŶg.  

We Đlosed all the dooƌs aŶd ŵoǀed to the seĐoŶd 

flooƌ. We eŶteƌed iŶto a huge hall ǁhiĐh leads to the ŵaiŶ 

loĐkeƌ. EǀeƌǇďodǇ ǁas kŶelt doǁŶ oŶ theiƌ kŶees. AŶd 

JohŶ ǁas staŶdiŶg iŶ fƌoŶt of theŵ. "I ǁill take Đaƌe of 

theŵ, go aŶd help Maŵta, iŶ loadiŶg the ŵoŶeǇ iŶto the 

ďags," I said to JohŶ. JohŶ held the guŶ to ReŶuka's head 

aŶd ŵade heƌ opeŶ the loĐkeƌ.  

"Coǁaƌds! Coǁaƌds! You thiŶk Ǉou people aƌe 

stƌoŶg just ďǇ ŵakiŶg us feel ǁeak. Neǀeƌ foƌget the faĐt 

that Ǉou people aƌe hidiŶg ďehiŶd Ǉouƌ ŵasks ǁith the 

guŶs iŶ Ǉouƌ haŶds, ǁhile ǁe aƌe uŶaƌŵed aŶd kŶelt doǁŶ 



ǁith the guŶs agaiŶst us," aŶ old ŵaŶ fƌoŵ the eŵploǇees 

said. 

"I ǁish I ĐaŶ kill Ǉou guǇs ƌight Ŷoǁ," a ŵaŶ 

ďetǁeeŶ the age of ϯϬ to ϰϬ Ǉeaƌs old, Ǉelled fƌoŵ ďehiŶd.  

I stoƌŵed toǁaƌds the ŵaŶ aŶd puŶĐhed hiŵ iŶ the 

faĐe. "I kŶoǁ Ǉou all ǁaŶt to kill ŵe, ďut it isŶ't sŵaƌt to 

Ǉell at people ǁith aƌŵs, ǁho ĐaŶ aĐtuallǇ kill Ǉou," I said 

to theŵ. 

"You, old ŵaŶ. Theƌe is oŶlǇ oŶe ƌeasoŶ ǁhǇ I aŵ 

Ŷot doiŶg aŶǇthiŶg to Ǉou. 'Youƌ age', I haǀe tƌeŵeŶdous 

ƌespeĐt foƌ old people. If Ǉou ǁeƌe Ŷot old, Ǉouƌ head 

ǁould haǀe hit the ǁall ƌight Ŷoǁ. A ŵaŶ of Ǉouƌ age 

should kŶoǁ ǁhǇ people ǁeaƌ ŵasks aŶd Ŷo, theǇ aƌe Ŷot 

Đoǁaƌds. TheǇ ǁeaƌ it ďeĐause theǇ aƌe sŵaƌt. AŶǇǁaǇs, 

Ǉou said ǁe aƌe Đoǁaƌds ƌight? Let ŵe ƌeǀeal Ǉou ǁhat ǁe 

ĐaŶ do," I said aŶd thƌeǁ the ďag ďefoƌe hiŵ, ǁhiĐh had all 

theiƌ ŵoďiles. 

"PiĐk Ǉouƌ ŵoďile phoŶe aŶd Đall the poliĐe. I ǁill 

let ŵǇ poǁeƌ do the talkiŶg," I said to the old ŵaŶ aŶd 

ƌeŵoǀed ŵǇ ŵask. 

"Mike, ǁhǇ aƌe Ǉou ƌeŵoǀiŶg Ǉouƌ ŵask? AŶd ǁhǇ 

PoliĐe? DoŶ't ǁe haǀe eŶough ĐoŵpaŶǇ alƌeadǇ?" JohŶ 

shouted fƌoŵ ďehiŶd ǁhile loadiŶg the ŵoŶeǇ.  



"EǆĐitiŶg," Maŵta said ǁith a laugh.  

"DoŶ't ǁoƌƌǇ, JohŶ. Let theŵ ǁitŶess ŵǇ poǁeƌ, 

too," I said. 

PoliĐe aƌƌiǀed iŶ a ŵatteƌ of feǁ ŵiŶutes as sooŶ as 

the old ŵaŶ Đalled theŵ. Maŵta gaǀe ŵe the ďook. TheǇ 

juŵped iŶto the ďuildiŶg fƌoŵ heliĐopteƌs, ďǇ ďƌeakiŶg the 

glasses. AŶd the ƌest of the poliĐe suƌƌouŶded the ďuildiŶg. 

As sooŶ as the poliĐe Đaŵe, theǇ aiŵed theiƌ guŶs at us. 

"Raise Ǉouƌ haŶds," theǇ shouted at us. All the eŵploǇees 

ƌaŶ iŶto a ĐoƌŶeƌ. SuddeŶlǇ a gust of ǁiŶd hit the poliĐe, 

aŶd theǇ fleǁ a feǁ feet aǁaǇ. TheǇ ǁeƌe iŶ paiŶ. A ǇouŶg 

ŵaŶ ǁho ǁas iŶ his ŵid-tǁeŶties eŶteƌed the ďuildiŶg 

thƌough the ǁiŶdoǁ aŶd stood iŶ fƌoŶt of ŵe. I ǁas 

shoĐked aŶd suƌpƌised, ďut ǁithout ǁastiŶg tiŵe, I opeŶed 

the ďook. 

"DoŶ't spell the ǁoƌds, Mike," he said ǁhile I ǁas 

aďout to spell. 

"Hoǁ do Ǉou kŶoǁ ŵǇ Ŷaŵe? AŶd keep Ǉouƌ 

oƌdeƌs ǁith Ǉouƌself. If I doŶ't, theǇ ǁill kill ŵe," I said aŶd 

spelt the ǁoƌds, "KelŶa poliĐe." All the poliĐe ǁho ǁeƌe 

pƌeseŶt theƌe ǀaŶished iŶ a ŵoŵeŶt. Theiƌ guŶs aŶd theiƌ 

heliĐopteƌs fell oŶ the gƌouŶd. 



"I said Ŷot to do that," he Ǉelled aŶd pushed ŵe 

ǁith his ďaƌe haŶds. That push ǁas fast aŶd paĐked ǁith 

foƌĐe, it ǁas soŵethiŶg ǁhiĐh I Ŷeǀeƌ felt ďefoƌe. He 

ŵoǀed so fast that I ĐouldŶ't eǀeŶ see hiŵ. I fleǁ 

ďaĐkǁaƌds aŶd fell Ŷeaƌ Maŵta, JohŶ aŶd ReŶuka. MǇ guŶ 

slipped fƌoŵ ŵǇ haŶds aŶd fell faƌ aǁaǇ fƌoŵ ŵe. ReŶuka 

ƌaŶ toǁaƌds the eŵploǇees ǁith feaƌ. 

Maŵta aŶd JohŶ ǁeƌe so ĐoŶfused aŶd stood theƌe 

fƌozeŶ. TheǇ ĐouldŶ't ďelieǀe that theƌe ǁas oŶe otheƌ 

peƌsoŶ ǁith poǁeƌs. MǇ aŶgeƌ staƌted ƌisiŶg, aŶd I ƌaŶ as 

fast as I ĐaŶ, toǁaƌds hiŵ aŶd tƌied to puŶĐh hiŵ. He 

dodged it ǁith less effoƌt aŶd hit ŵe iŶ the faĐe aŶd thƌeǁ 

ŵe agaiŶ. 

"I aŵ Ǉouƌ ďƌotheƌ, Ǉou fool. I doŶ't ŵeaŶ to haƌŵ 

Ǉou," he said. 

"MǇ ďƌotheƌ? He left ŵe ǁheŶ I ǁas still a Đhild. 

What kiŶd of a ďƌotheƌ does that? AŶd he didŶ't eǀeŶ 

ŵeet ŵe foƌ oŶĐe afteƌ that," I said aŶd ŵoǀed sloǁlǇ 

toǁaƌds JohŶ aŶd Maŵta, ǁith ŵuĐh diffiĐultǇ.  

"Yes, I aŵ Ǉouƌ ďƌotheƌ, BƌadleǇ BƌadaĐ. It is tƌue 

that I haǀe left Ǉou aŶd dad. But doŶ't eǀeŶ thiŶk foƌ a 

ŵoŵeŶt that I doŶ't haǀe the loǀe foƌ Ǉou. Ouƌ ŵotheƌ 

used to take ŵe foƌ a ŵagiĐ shoǁ iŶ ouƌ plaĐe, aŶd I liked 



it a lot. That ŵagiĐiaŶ ǁas Ŷot aŶ oƌdiŶaƌǇ oŶe. He ǁas 

doiŶg soŵe ŵaƌǀellous tƌiĐks. AŶd ŵǇ loǀe toǁaƌds ŵagiĐ 

gƌeǁ iŶto aŶ oďsessioŶ. Soŵetiŵes, I used to go aloŶe aŶd 

see it. Muŵ aŶd dad used to fight alŵost dailǇ. OŶe daǇ, 

tǁo ŵoŶths afteƌ Ǉouƌ ďiƌth, ouƌ fatheƌ ďeat ŵotheƌ so 

ďadlǇ. She ǁas heaƌtďƌokeŶ aŶd ĐouldŶ't toleƌate dad 

aŶǇŵoƌe. So she left us all. I thought that she ǁould 

ƌetuƌŶ, so I ǁaited foƌ oŶe Ǉeaƌ, ďut she Ŷeǀeƌ Đaŵe ďaĐk. I 

ĐouldŶ't liǀe iŶ that hoŵe, so I deĐided to leaǀe Ǉou aŶd 

dad. I ǁeŶt to that ŵagiĐiaŶ aŶd asked hiŵ to take ŵe 

ǁith hiŵ. He took ŵe ǁith hiŵ, as I ǁaŶted to leaƌŶ ŵagiĐ. 

He taught ŵe eǀeƌǇ tƌiĐk, aŶd ǁheŶ he saǁ ŵǇ oďsessioŶ 

toǁaƌds ŵagiĐ, he said, "IŶ this ǁoƌld, theƌe aƌe soŵe 

poǁeƌs ǁhiĐh aƌe ŵoƌe thaŶ ŵagiĐ. But oŶlǇ siǆ people 

possess theŵ. AŶd it is uŶlikelǇ to leaƌŶ all of theŵ. You 

ǁill faĐe ŵaŶǇ diffiĐulties oŶ Ǉouƌ ǁaǇ." UŶtil Ŷoǁ, I ŵet ϯ 

people aŶd leaƌŶed theiƌ poǁeƌs. AŶd eǀeƌǇ oŶĐe iŶ a 

ǁhile I alǁaǇs Đaŵe to see Ǉou. Though dad loǀed ŵe, I 

didŶ't loǀe hiŵ. I hated hiŵ. AŶd I saǁ hiŵ ďeat Ǉou ŵaŶǇ 

tiŵes. But, I didŶ't do aŶǇthiŶg to hiŵ, as he ǁas the oŶlǇ 

oŶe Ǉou had. AŶd oŶe daǇ ǁheŶ Ǉou got ďeat ďǇ hiŵ 

ďadlǇ, foƌ just ďƌeakiŶg a guŶ, ŵǇ heaƌt ďƌoke iŶto pieĐes 

aŶd ĐouldŶ't ĐoŶtƌol ŵǇ teaƌs. SiŶĐe I ǁoŶ't ďe aƌouŶd aŶd 



I gaǀe Ǉou the poǁeƌ to ŵake Ǉou Đapaďle of pƌoteĐtiŶg 

Ǉouƌself. As Ǉou like to ƌead ďooks, I ǁaŶted the poǁeƌ to 

ŵatĐh Ǉouƌ iŶteƌest. I ǁas happǇ ǁith ǁhat Ǉou did to dad, 

ďut eǀeŶtuallǇ, Ǉou haǀe ďeĐoŵe a peƌsoŶ ǁho I haǀe 

Ŷeǀeƌ iŵagiŶed. VaŶishiŶg ϯ ŵillioŶ people aŶd Ŷoǁ tƌǇiŶg 

to ƌoď a ďaŶk, ǁhat kiŶd of a peƌsoŶ Ǉou haǀe ďeĐoŵe, 

Mike," he said. 

Teaƌs staƌted floǁiŶg doǁŶ fƌoŵ ŵǇ eǇes, aŶd I 

ǁas suƌpƌised ďeĐause ŵǇ ďƌotheƌ gaǀe ŵe the poǁeƌ aŶd 

happǇ ďeĐause I ŵet hiŵ.  

"I aŵ glad to ŵeet Ǉou, afteƌ so loŶg, ďƌotheƌ. Afteƌ 

listeŶiŶg to ǁhat Ǉou haǀe said, I doŶ't hate Ǉou aŶǇŵoƌe. 

But I doŶ't thiŶk I ǁill like Ǉou Ǉet. You oŶlǇ saǁ the 

situatioŶs I haǀe goŶe thƌough, ďut Ǉou haǀeŶ't liǀed 

thƌough theŵ. MǇ eǆpeƌieŶĐes iŶ life ŵade ŵe ǁho I aŵ 

todaǇ, aŶd I aŵ pƌoud of ŵǇself. Not eǀeŶ foƌ oŶe seĐoŶd, 

I feel soƌƌǇ. AŶd eǀeŶ if Ǉou doŶ't like it, I aŵ goiŶg to 

Đoŵplete this ƌoďďeƌǇ," I said aŶd iŶstƌuĐted JohŶ aŶd 

Maŵta to go aǁaǇ ǁith the ŵoŶeǇ ďags.  

As sooŶ as theǇ staƌted to ŵoǀe, theǇ ǁeƌe 

oďstƌuĐted ďǇ a glass-like ǁall aŶd a sƋuaƌe glass ďoǆ 

foƌŵed aƌouŶd us. BƌadleǇ passed thƌough the glass aŶd 



eŶteƌed iŶside. JohŶ aŶd Maŵta ǁeƌe fƌighteŶed aŶd ƌaŶ 

toǁaƌds ŵe. I hugged JohŶ aŶd ǁhispeƌed iŶ his eaƌs. 

I tƌied to puŶĐh BƌadleǇ agaiŶ. He dodged it aŶd 

thƌeǁ a ƌouŶd ďall of ǁateƌ ǁith ďƌutal foƌĐe. I hit the glass 

ǁall aŶd fell doǁŶ. 

"I thiŶk I haǀe lost, BƌadleǇ. All these Ǉeaƌs, I 

thought that I ǁas the oŶlǇ poǁeƌful peƌsoŶ. But I ǁas 

ǁƌoŶg. I aŵ soƌƌǇ foƌ the thiŶgs I haǀe doŶe. I ƌegƌet theŵ. 

I ǁill leaǀe all the ŵoŶeǇ heƌe itself. Please take us ǁith 

Ǉou. Befoƌe leaǀiŶg please let ŵe hug Ǉou," I said aŶd kept 

all his foĐus oŶ ŵe. 

"Suƌe, Mike. All I eǀeƌ ǁaŶted, ǁas Ǉou to ďeĐoŵe 

a gƌeat peƌsoŶ. I aŵ ŵoƌe thaŶ happǇ Ŷoǁ, as Ǉou haǀe 

ĐhaŶged," he said aŶd spƌead his aƌŵs ǁidelǇ.  

I ƌushed toǁaƌds hiŵ aŶd hugged hiŵ. "BƌadleǇ, let 

ŵe tell Ǉou soŵethiŶg to ƌeŵeŵďeƌ. IŶ Đhess, ŵostlǇ tǁo 

kiŶds of plaǇeƌs ǁill ďe theƌe. OŶe ǁho uses his ƋueeŶ 

ǁiselǇ to fight, as he thiŶks it is the stƌoŶgest. Tǁo, ǁho 

foƌŵs a tƌap aŶd saĐƌifiĐes his ƋueeŶ just to ǁiŶ aŶd saǀe 

his kiŶgdoŵ," I said aŶd ŵade a haŶd gestuƌe to JohŶ to 

thƌoǁ ŵe the papeƌ. I Đaught it as sooŶ as JohŶ thƌeǁ it 

aŶd ĐoŶtiŶued, "Heƌe, I aŵ the seĐoŶd tǇpe, BƌadleǇ," I 

said. 



"What do Ǉou ŵeaŶ? Mike," he asked ŵe. 

"MǇ ƋueeŶ is ŵǇ ego, BƌadleǇ," I said aŶd spelt out 

the ǁoƌds, "MǇ ďƌotheƌ BƌadleǇ BƌadaĐ." 

IŶ aŶ iŶstaŶĐe, ŵǇ ďƌotheƌ ǀaŶished. I felt sad foƌ 

that foƌ a seĐoŶd, ďut lateƌ I ďeĐaŵe happǇ ďeĐause I had 

ǁoŶ. The glass ďoǆ aƌouŶd us ǀaŶished. JohŶ aŶd Maŵta 

ǁeƌe filled ǁith happiŶess, aŶd theǇ ƌaŶ toǁaƌds ŵe aŶd 

hugged ŵe.  

We left the ďaŶk ǁith ďags aŶd ǁeŶt to ouƌ house. 

As sooŶ I opeŶed the dooƌ, RoĐkǇ juŵped oŶ ŵe aŶd 

liĐked ŵǇ faĐe. I plaĐed teŶ ŵillioŶ oŶ the taďle, iŶ the hall 

aŶd left a Ŷote to Joe ǁhiĐh said, "We aƌe ŵoǀiŶg fƌoŵ 

heƌe, Joe. We aƌe soƌƌǇ. ThaŶk Ǉou foƌ eǀeƌǇthiŶg Ǉou haǀe 

doŶe foƌ us. I aŵ giǀiŶg this ŵoŶeǇ ďeĐause I ǁaŶt to. No 

ŵatteƌ ǁheƌe ǁe aƌe, Ǉou ǁill alǁaǇs ďe iŶ ouƌ heaƌts. 

With loǀe, Mike aŶd JohŶ." 

OŶĐe ǁe Đaŵe out of the house, JohŶ said, "Let's 

ƌoď a Foƌd MustaŶg aŶd tƌaǀel iŶ that."  

I Ŷodded aŶd sŵiled. 

 

 

 

 



 

 
 

TO BE CONTINUED 

IN THE NEXT PART 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

COMING SOON 
 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 
MEET THE CHARACTERS 

 



 
ABOUT THE AUTHOR 

M.B. Mohan, ǁas ďoƌŶ iŶ AŶaŶtapuƌ, A.P, IŶdia. Afteƌ 
gƌaduatioŶ, ǁas Đaŵpus plaĐed at DeutsĐhe BaŶk 
OpeƌatioŶs IŶteƌŶatioŶal ;DBOIͿ, BaŶgaloƌe. He is a keeŶ 
ƌeadeƌ aŶd a ŵoǀie ďuff. His stƌoŶg affiŶitǇ toǁaƌds 
stoƌǇtelliŶg aŶd loǀe foƌ ďooks ŵade hiŵ to Ƌuit his joď  
aŶd staƌt his Đaƌeeƌ as aŶ authoƌ. WheŶ he is Ŷot ǁƌitiŶg, 
he ǁill eitheƌ ďe plaǇiŶg Đhess oƌ listeŶiŶg to ŵusiĐ. He 
tƌaǀels ofteŶ aŶd dƌeaŵs of goiŶg oŶ ǁoƌld tƌip soŵedaǇ.  

"Writing is everything for me," he saǇs. 

 

HIS SOCIAL MEDIA PROFILES: 
http://www.iŶstagraŵ.Đoŵ/aĐhilles_is_here  

http://www.faĐeďook.Đoŵ/AĐhillesIsHere 

http://www.faĐeďook.Đoŵ/OurDiffereŶtPaths 

 


